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Károly király párizsi időzése során
fogadta Franciaország mmiszlereisio 

két, külügy- és hadügyminiszterét
Hétfőn megláfopatta a világkiállítás román pavillonját

Párizsból jelentik: A francia fővárosban 
irtózkodó Károly király hétfőn délelőtt ki- 
allgatáson fogadta Chautemps miniszterelnö- 
öt, délután pedig Delbos külügyminiszterrel 

fg üaladier hadügyminiszterrel folytatott meg- 
oeszéléseket.

Ugyancsak hétfőn délelőtt Károly király 
Dinu Cezianu párizsi román követ és Urdá- 
reanu ezredes kíséretében megtekintette a vi­
lágkiállítás román pavillonját. A bejáratnál az 
uralkodót Gusti professzor, a kiállítás kor­
mánybiztosa. Gheorghie követségi tanácsos, 
valamint a követség és a kiállítási csarnok

személyzete fogadták. Őfelsége sorra járta a 
csarnok termeit, kezdve «/ idegenforgalmi és 
vadászati termekkel. Különösen tetszett a 
királynak az ipari terem mennyezete és alapo­
san megnézte az országőrintézmény és a kirá­
lyi alapítványok ismertetését. A képzőművé­
szeti osztálv megtekintése után Őfelsége a csar­
nok kertjébe, majd a román vendéglőbe ment. 
A látogatás majdnem két órát tartót. A csar­
nok előtt összegyűlt nagyszámú közönség 
lelkes rokonszenvtüntetésben részesítette az 
uralkodót.

Több bomba
Pék ingbe is becsapott
Kina réqi fővárosa közvetlen közegében állandóan dörögnek 

az ágyúk. — Anglia közbelépést javasolt Amerikának
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Tokióból jelentik: A Távol-Keleten egyre 
nagyobb a feszültség. Pekingben a helyzetet 
teljesen reménytelennek látják. Az összetűzé­
sek a kínai és japán csapatok között a város 
közvetlen közelében hétfőn is folytatódtak. 
Több bomba Pekingbe is becsapott. Japán for­
rásból származó hírek szerint Pekingben sok 
japán állampolgárt tartóztattak le.

A kínai központi kormány visszahívta kép­
viselőit az ellentétek elsimításáról tárgyaló ve­
gyes bizottságból. Ezt az intézkedést azzal in­
dokolja, hogy a japánok részéről hiányzik az 
őszinteség.

Mindkét oldalon elrendelték a részleges 
mozgósítást.

A kínai sajtó azt írja, hogy 
Észak-Kínában legalább tízezer japán 
katonát vontak össze. Ez a szám azon­
ban rövidesen meg fog kétszereződni 
a Mandzsúriából és Japánból érkező 
erősítésekkel. Sanghai város kikötőjé­
ben egy japán cirkáló, négy torpedó­
romboló és egy ágyúnaszád horgonyoz.

A Sanghaiban állomásozó japán hadsereg a ki­
kötőkben horgonyzó hadihajók legénységének 
bevonásával nagy hadgyakorlatot tartott. A ja­
pán hatóságok állandó tanácskozást folytatnak 
a Pekingben élő japánok biztonságáról. Nagy 
gondot okoz a japán hatóságoknak a japán ál­
lampolgárok élet- és vagyonbiztonsága 
XMBRTKA TARTÓZKODIK A KÖZBELÉPÉSTŐL

Pekingből jelentik: A japán csapatok el­
vágták az utolsó összeköttetést a kínai északi 
és déli harcterek között. A vitás területen az 
összes va-utvonalak és fontosabb utak a japá­
nok kezében vannak. A kínaiak számára csa­
patszállítódra csak a hankaui vasútvonal áll 
rendelkezésre, de ezt is minden pillanatban

megtámadhatják a japán repülők. Az a hír ter­
jedt el. hogy

a japánok csütörtökön általános táma­
dást indítanak. Éjfél után Peking előtt 
újra emgindullak a harcok a város déli 
falának közvetlen közelében dörögnek 
az ágyúk. A csatározás szünet nélkül 

tart.
Az angol kormány a japán-kínai viszály 

ügyében közleményt juttatott el az Egyesült 
Államok kormányához. Washingtoni jelentés 
szerint a közleményt titokban tartják. Jólérte­
sültek szerint London az érdekeit országok ha­
ladéktalan tanácskozását javasolta, hogy azután 
közösen lépjenek fel. Úgy látszik azonban, hogy 
a washingtoni kormány nem hajlandó eleget 
tenni az angol kezdeményezésnek. Hull külügyi 
államtitkár a sajtó munkatársai előtt kijelen­
tette, hogy továbbra is a független politika hí­
ve marad. Diplomáciai körökben ezt a kijelen­
tést úgy értelmezik, hogy Hull időt akar nyer­
ni, ami nem jelenti azt. hogy az Egyesült Ál­
lamok később sem szándékoznának valamilyen 
lépést tenni.

A JAPAN KÜLÜGYMINISZTÉRIUM 
NEM FOGADTA EL A KÍNAI KORMÁNY 

FELSZÓLÍTÓ JEGYZÉKÉT.
Tokióból jelentik: A nankingi kormány 

tokiói ügyvivője megjelent a külügyminiszté­
riumban és demarsot akart átadni, közölve 
kormányának követelését, hogy vonják vissza 
a japán csapatokat Lukausiau környékéről és 
Japán szüntesse meg a további csapatszállitá- 
sokat Észak-Kinába. A kínai ügyvivő ezzel 
együtt jegyzéket is akatr átnyújtani, de Ilon 
nucsi helyettes külügyminiszter visszautas! 
tolta a követeléseket és rt'"tagodl» < jegyzék 
átvételét

Az Aj mezőgazdasági tör­
vény és a magángazdaság 

szervezetei
Irta: Fekete Hagy Mihály

Ahhoz a nagy és kiterjedt munkáihoz, mely 
a mezőgazdasági termelés szervezése és serken­
tése érdekében európaszerte olyan lázasan meg­
indult és a műveltebb és bensőbb népszerve­
zetű országokban utóbbi időben valóban cso­
dálatos eredményeket ért el, most bekapcsolód­
ni kíván Románia is. Modern szellemű, új 
mezőgazdasági törvényt alkotott, mely a föld­
birtok forgalmának szabályozásától kezdve, a 
nyilvántartó, szervező és fejlesztést célzó ser­
kentő rendelkezéseken keresztül a mezőrendőri 
szabályokig magában foglalja az ország mező- 
gazdaságát érintő összes törvényes rendelkezé­
seket. jogszabályokat. A törvény megalkotásá­
nál felhasználták az előző kormányok által ké­
szített törvényjavaslatokat is, általában a román 
földművelésügyi minisztérium idevonatkozó ed­
digi teljes tanulmányi munkaanyagát. A hiva­
talos indokolás szerint úgyszólván a tizenkette­
dik órában jöttek ezzel a törvénnyel, mert Ro­
mániában a mezőgazdasági termelés színvonala 
annyira visszamaradt, hogy míg például búzá­
ból Dánia egy hektáron átlag 28.6 mázsát ter­
melt, Románia átlagtermése mindössze 9.5 má­
zsa volt. Még tengeriben is Ausztria 20.8 má­
zsa átlagtermésével szemben Románia termés­
átlaga csak 11.2 mázsa volt, holott a tengeri 
termesztésére, főkép az ókirályságban a terme­
lési lehetőségek kiváltképen alkalmasak.

Természetes következménye ez annak, hogy 
Romániában eddig a mai idők versenye által 
megkívánt rendszeres és szervezett mezőgazda- 
sági termelést nem folytattak, — csupán a há­
ború után idecsatolt német, főkép az ardeali 
szász és a bánáti sváb gazdanép. Azonban az 
egész német kisebbség alig teszi 4 százalékát az 
ország lakosságának, Ardealban is a német 
fajú gazdanép csak 9.9 százaléka a falusi la­
kosságnak, községeikben a szászok és svábok a 
többségi román lakossággal együtt élnek és ve­
lük együtt is átlag kis területen, — Ardeal 23 
megyéje közül csak 7 megyében laknak. így 
hatásuk a mezőgazdaságra, sajnos, inkább helyi 
jellegű. Emellett a világháborút követő agrár- 
reformmal felosztották javarészt a jobbtermésű 
nagyobb birtokokat, a föld az addig nagyrészt 
zseilérkedő nép kezére jutott, mely a háborút 
követő időkben kellő tőke és gazdasági felsze­
relés hiányában a termelést nem tudta az ad­
digi színvonalon sem tartani. Ez időkben a há­
ború után fölfejlődött külföldi, főkép tenge­
rentúli verseny nehéz megpróbáltatás elé állí­
totta Romániában a falugazdálkodást, mert ol­
csóbb és jobb terményeivel lenyomta a termő­
föld jövedelmezőségét és csökkentette annak 
értékét.

Ugyanakkor megindult az országban a 
megnagyobbodott határok közt a nagyipar fej­
lesztése és annak nagyarányú támogatása. Hir­
telen nagyarányú új alapítások és építkezések 
indulatk meg egyes városokban s máról-hol­
napra támadtak új ipari üzemek Ehhez az új 
fejlődéshez illeszkedett a kereskedelem, mely 
az iparral együtt bekapcsolódni kívánt a nem­
zetközi ipari és kereskedelmi életbe. Ez az át­
alakulási láz elterelte a figyelmet a mezőgaz­
daságról és faluról, még a falunép, a föld új 
tulajdonosai is érdeklődésüket kezdték meg-
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osgtani a falu és város között és közülük egy­
re többen a jobbkeresetű városok fele áramlot­
tak Így Romániában a mezőgazdasági erde 
a bírtokrefonmjiiáni időkben valósággal mos­
toha cyerm ékké vált és inkább csak tengodol.
sok értékes even át. ,, . , „

Románia mezőgazdasági termelési szín vo­
nalát a mai európai viszonylatban szemle.te­
tőén mutatja az alábbi táblázat, mit az uj me­
zőgazdasági törvény indokolásában közölt ada­
tok alapjan állítottunk össze. A táblázat Ro/1'ia- 
nia búza és tengeri termésátlagát mutatja nek­
táronként más európai országok termésátlagá­
val összehasonlítva, valamint azt a százalék­
arányt-, amennyivel ezek az országok etekintet- 
ben meghaladják az egyébként dusfoldű. ter­
mékeny Romániát.

Búzában Románia átlagtermése hektáran- 
ként- 95 mázsa, tengeriben it.2 mázsa.

Búza
. . 28.6 q 66.7n/o
. . 21.7 „ 53.6 „
. . 17.8 „ 46.7 „
. . 15.0 „ 36.7 „
. . 14.2 „ 33.1 „
. . 13.4 29.1 „
. . 12.2 „ 22,2 „
. . 11.7 „ 18.9 „
. . 10.812.1 „

Dánia . . .
Németország
Csehszlovákia
Franciaország
Olaszország
Magyarország
Bulgária
Lengyelország
Jugoszlávia

Ausztria . •
Olaszország
Csehszlovákia
Magyarország . 
Jugoszlávia .

Tengeri
, 6 20.8 q. 46.20/0 

. 18.1 „ 38.2 „
. .17.1 „ 34.6 „
. 15.9 „ 29.3 „

.... 15.2 „ 26,4,,
Bulgária ................ 12.4 „ 9.7 „

A nagy mezőgazdasági válság, mely sok 
nelyen Romániában is valóságos faluvalsagga 
kezdett mélyülni, végül is a kényszerítő szük­
ség erejével ráterelte a figyelmet a mezőgazdá­
ig érdekeire, a termelés serkentésének és fej­
lesztésének kérdéseire. Az egymást követe kor­
mányok törvényjavaslatokat is készítettek, 
azonban csak az immár negyedik eve kor­
mányzó Tatarescu-kormánynak sikerült, javas­
latát a parlamenttel megszavaztatva törvény­
erőre emelni. Ha a nyugtalan politikai élet vál­
tozásai miatt nem is jölhettek hamarabb ezzel a 
törvénnyel, azért a széles földműves-rétegekre 
támaszkodó kormányzó és ellenzéki pártok 
mégis többet tehettek volna azzal. hogy. a ma­
gángazdasági élet, kereteiben, gazdasági egye­
sületek, falusi gazdakörök szervezésével ser­
kentő és fejlesztő munkát. Egy kormányképes 
nagy-pártnak így milyen nagyszerű, alkalma.es 
módja nyílt volna például ellenzékisége idején

m

Ebéd közben
liter Ertdrcdi Béla

két!
Parancsoljon még egy kis rántott csir-

arra hogy ilyen kiváltképpen hasznos, építő 
munkát végezve, valóban értékes népszerűsé­
get nevezzen es vele zálogot az igazan megér­
demelt kormány utódlásra.

Nem ez történt. É- hogy ez nem követké­
nt, be azt- - sok gátló hatásban most »z uj 
mezőgazdasági törvény végrehajtásánál *ogja 
megerezni az ország és annak ,”ln?on?°‘//1.. 
földműves nepe. Mert a magangazdasag ke o 
mens-er veié se hiányában egy modern síel e- 
mü mezőgazdasági törvény, mint az ez év már­
cius °&-é» közzétett roman törvény is, fém, 
hogy — utápisztikusan-jó törvénynek fog mu­
tatkozni a végrehajtásnál.

Ennek a valóban jó. serkentő és fejlesztő 
célzatú szervező-törvénynek az eredményes 
végrehajtása attól függ. hogy miképpen tud a 
magángazdasági élet annak szol gala iái a állam? 
Most csak arra a nyilvánvaló tényre mutatunk 
rá hogy azon a rendkívül kiterjedt területen, 
amelyen ez a gyökeresen átszervező törvény 
végrehajtás alá kerül, megyénként es meg a 
megyéken belül is vidékenként mások és mások 
lesznek a törvény alkalmazásának úgy az elő­
feltételei, mint az eredményei. Mások lesznek 
különösen aszerint, hogy az egyes vidékek kü­
lönböző fejlettségű és készségű gazdatársadal­
ma mennyire bizonyul alkalmasnak a szervező 
és fejlesztő intézkedések, tennivalók véghez­
vitelére.

E tekintetben nemes verseny fejlődhetik ki 
az országban az egyes termelő területek, vidé­
kek gazda népe között, amely versenyben azok 
a népek, amelyek erősebbnek bizonyulnak, — 
mint másoknak példát, mutató elemek, kiváló 
szolgálatot tehetnek az ország mezőgazdasága 
fejlesztésében.

Említettük, hogy Romániában megfelelően 
szervezett, módszeres mezőgazdasági termelést 
a kisebbségi német, főkép az ardeali szász és 
a bánáti sváb gazdanép folytatott, mely a há­
ború után csakhamar hozzáfogott az észszerű 
termelés és értékesítés bensőbb megszervezésé­
vel ma már eljutott az ipariasítoU mezőgazda­
ság célkitűzéseihez, hogy a terményeket a 
szükségleteknek megfelelően maga feldolgozza 
és úgy értékesítse jóval előnyösebben. A minő- 

. ségi többtermelés érdekében mezőgazdasági ter­
melésüket hovatovább a fajállattenyésztés és 
ál lath íz-la lás. valamint a vetőmag és iparig nö­
vénytermesztés szolgálatába állították. Ezzel 
egyúttal jó iskolát is teremtettek a velük 
együttélő más nemzetiségű népeknek.

Romániának második, mezőgazdaságilag

fejlettebb népe a kisebbségi magyar nép. mely 
addigi szervezeti keretében csak az elmúlt év 
folyamán mozdult meg a termelés és crh ke l­
tés fejlesztése érdekében az EGE (Erdélyi Giz- 
da-ági Egylet) újjászervezésével. Éppen ez új 
szervezkedés bizonnyal lehetővé teszi -zámára 
azt. hogy az élen haladó ttomét gazda nép nyom­
dokaiba léphessen. Az ardeali magyar gazda- 
„,-p általános megmozdulását megelőzően 
Treiscune megyében már évekkel előbb csend­
ben megindult a belterjesebb fejlesztő munka, 
ho! az egyébként inkább csak látszaíéletet elő 
falusi gazdakörök közül ip már jónehány iga­
zán szép eredményekkel dolgozik.

A fejlettebb német és a fejlődésnek most 
nekiinduló magyar gazda nép jó szolgálatot te­
het az új mezőgazdasági törvény végrehajtásá­
nál egyrészt azzal, hogy szervezettebb magán­
gazdasági életük hasznos mwkaszellemet te­
remt a mezőgazdaság serkentése és fejlesztése 
számára. Másrészt és mindezeket megelőzően 
az ő mezőgazdasági célú központi szervezeteik 
a megyei mezőgazdasági kamarák útján hasz­
nos segítségére lehetnek a földművelésügyi mi­
nisztériumnak. a mezőgazdasági kamarák szö­
vetségének és a különböző szakbizottságoknak. 
Segíthetnek különösen a törvényben rendelt 
többéves nagy gazdasági terv. az évenkénti ter­
melési tervek, úgyszintén a termelés üzemi és 
jövedelmezőségi térképei, stb. előkészítő mun­
kájában. amiket csakis a vidékenként való 
gyakorlati ismeretek birtokában és a helyi gaz­
dasági és termelési érdekek gondos tekintetbe­
vételével lehet célirányosan megalkotni.

Nyilvánvaló, hogy egy ilyen széles hatás­
területéi szervező törvény, a magántulajdon lé­
tező gazdasági rendszere mellett, csakis a ma­
gángazdasági éle szervezeti erejével társulva 
tud megfelelőképpen érvényre jutni a gyakor­
latban, mert az ilyen szervező és fejlesztő mun­
kát következetesebben, jobban lehet társadal­
mi úton, példamutatások és meggyőzés alapján 
keresztülvinni, mint pusztán törvényerővel, 
szorító és büntető rendelkezésekkel. A helyes, 
gyakorlati keresztülvitelben a törvény irányí­
tást ad. a szervező, rendező és fejlesztő munká­
nak kereteket szab, a büntető rendelkezésekkel 
rász/Orit és makacs esetekben, ha kell megto­
rol. Azonban a munka eredményes viteléhez 
szükséges szellemet, hogy úgy mondjuk. — « 
lelki tartalmat, csakis maga a gazdatársadalom, 
meggyőző példákkal táplált résztvevő készsége 
adhatja. Ehhez pedig mindenekelőtt ránevelő 
munka kell, mi a magángazdasági szervezetek 
kiváltképpen! feladata.

Köszönöm, már nem tudok többet 
enni, pedig kitűnő.

— Ejnye, de gyenge az étvágya!
_ Az ember önkéntelenül alkalmazkodik

a korhoz, amelyben sokkal kevesebbet esznek 
az emberek, mint régen. A kevesebb evést, első­
sorban magán tapasztalja az ember, manapság 
aztán csak körül kell nézni éttermekben és 
háztartásokban, megdöbbentő, hogy milyen kis 
adagokkal elégednek meg a gyomrok nap­
jainkban. Ezek a gyomrok valamikor öt- és 
riyolcfogásos lakomákat ettek végig, ezek a 
gyomrok valamikor gazdag reggeli, bő tízórai 
és kiadós ebéd után már öt óra felé félliter ká­
vét kebeleztek be vajaskenyérrel és este nyolc­
kor roppant, borjúcsülkökkel tértek nyugovóra. 
Ezek a gyomrok örvendeztek télen a disznó­
toroknak s ugyanezek utaztak nyáron Karls- 
badba; igen. a híres karlsbadi víz a boldog 
békeévekben majdnem kizárólag magyar gyom­
rokat locsolt gyógyszereivel s így készítette elő 
őket újabb téli hadjáratokra. Ma ugyanezek a 
gyomrok diktálják rá a vendéglősökre a kis 
adagok életbeléptetését, nagy adag étel! csak 
házaspárok esznek még s a híres magyar ebé­
dek és vacsorák ma már a vidéki kúriákban is 
alaposan megrövidültek. A jó gazdaasszony 
típus is megváltozott, nem az a jó gazdaasz 
ízony, aki a fűszerek, spékelésck és egyéb raf

finériák segítségével különlegesen ízletessé va­
rázsolja az ételt, hanem az. aki mentül kisebb 
fegyverzettel, mentül olcsóbban és mentül ta­
karékosabban vezeti a, háztartást. Szóval úgy 
a nyilvános éttermekben, mint, a magánház­
tartásokban a kis adagok divatosak és sok ki­
csi sokra megy menvén. természetes, hogy las­
san már a statisztikus is észreveszi, sőt a vá­
sártéri és csarnoki fogyasztásból hivatalosan is 
megállapítja, hogy Budapesten ma kevesebbet 
esznek, mint régen. Mért van mégis az, hogy 
egy másik statisztikai számadat szerint, ennek 
ellenére éppen annyi kövér ember közlekedik 
városunkban, mint a múltban?

— Hát erre nem tudok mit válaszolni, de 
bizonyos, hogy a kövér emberek rövidesen ki 
fognak halni, hiszen lassanként mindent sza­
bályozni lehet megfelelő étrenddel.

— Erről én is hallottam. Megfelelő étkezés 
révén a temperamentum is kormányozható lesz 
ezután, miután kitalálták, hogy néhány hónapi 
szelíd étrenddel, tejjel, vajjal, tojással, zöldség­
gel, mézzel galambot lehet teremteni a leg- 
diihösebb emberből is,’ a mamlaszt és tutyi- 
mutyit pedig sok hússal, fűszerrel akár tigrissé 
lehet vadítani.

— őszintén szólva én nem hiszek ebben. 
Lehetséges, hogy valamicskét, befolyásolhatja 
az ember vérmérsékletét az étrend, hiszen a 
különböző betegségek ellen is sikerrel küzd a 
diéta. De hogy teljesen megváltozzék az em­
beri természet egy-egy menü következtében, 
az valószínűtlen.

— Úgy van. A gerslii elég szelíd étel. ga­
lamb-csemege is lehetne bizonnyal, mégis 
mennyire megdühödtünk tőle valamennyien,

mikor a kom műn idején ezzel etettek bennün­
ket a népbiztosok. Gerst 11 és tökkáposzta hó­
napokon keresztül. — brr! még az emlékétől 
is felháborodik az ember s épp így meg kell 
csak nézni a diétára fogott gyomorbajosokat 
vagy a. fogyókúrára ítélteket, micsoda dühös 
morgással kebelezik be az előírt ételeket. Ka rit­
kádban és Lahmannál titokban megszökik a 
vendég a vizes spenót elől és dühtől tajtékozva 
veti magát a kiskocsmában a titkos rostélyosra. 
Pedig a~ vizes spenótnál szelidebb étel bajosan 
képzelhető el s így megbukik az egész dictu- 
elmélet pro és contra, mert minden előírt ét­
rend csak düht vált ki az emberbő!, szelídsé­
get legkevésbbé. Igen. ha a szelídítő étrendet 
bájitai formájában lehetne belecsöppentem a 
levesbe, akkor máskép lenne, de így? Hm álom 
az egész, a kardos menyecske, a hárpia anyós 
továbbra is életben maradnak és pipogya frá­
terekből nem csinál legvitézebb huszárt a félig 
kisütött paprikás bélszín. Legfeljebb egy kiesd, 
mérsékelheti, vagy fokozhatja a temperamen­
tumot, az étrend, úgy mint ahogy bizonyos 
borfajták veszekedővé. melankólikussá ^ vagy 
táncoskedvűvé varázsolják a kocsmai hőd. De 
végleges, komoly és gyökeres változást semmi­
féle emberi vérmérsékletben nem okozhat földi 
étel, ha nevelés, iskola, fegyelem nem tudta 
mérsékelni és zabolázni a lelkeket idejében. A 
rabló rabolni fog. ha holla napjáig rántott it 
etetnek is vele és a gyáva nem megy neki el­
lenséges lovasezrednek a borjúpörkölt hatái-a 
alatt.

— Szóval?
— Szóval miután nem illik sokat beszélni 

evés közben: együnk tovább

M Előtti iúvji.i-im
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Az angol kormány 
„utolsó szava“ a benem- 

avatkozási kérdésben
Elkészüli Eden kiegyezhető javaslata, melyet egyelőre a nagy­
hatalma I kép vise öivel közöltek. — A német, olasz, francia es 
szovjetorosz nagykövetek EdenneI hosszasabb eszmecserét foly­

tatlak a tervezetről
Londonból jelentik: Eden angol külügy­

miniszter elkészült a benemavatkozási rend­
szer válságának megoldására irányuló kompro­
misszumos javaslatával. Az első nyers terveze­
tet Eden kedden délután átadta a nagyhatal­
mak képviselőinek. A külügyminiszter hosz- 
szabb eszmecserét folytatott a német, olasz, 
francia és szovjet nagykövetekkel. Londoni po­
litikai körök azt hiszik, hogy sikerülni fog a 
válságot áthidalni. A javaslat szerdán teljes 
terjedelmében nyilvánosságra kerül. Ezt meg­
előzően megküldik a javaslatot a benemavat­
kozási értekezleten képviselt 26 állam kormá­
nyának azzal a kéréssel, vizsgálják meg sürgő­
sen az angol indítványokat és szögezzék le ál­
láspontjukat, hogy a benemavatkozási értekez­
let péntek délutánra kitűzött ülésén meghoz­
hassák a végleges határozatot.

Az új kiegyezési tervezet minden le­
hetőséggel számol és olyan megoldást 
javasol, amely állítólag az összes érde­
kelt államok felfogásával összhangba 

hozható.
Az angol külügyminisztériumhoz közelálló 

körökben nyomatékosan hangoztatják, hogy az 
angol kormány nem vagylagos javaslattal akar 
az értekezlet elé állni, hanem egy minden rész­
letében kidolgozott tervezettel, melyet vala­
mennyi hatalom magáévá tesz. A tervezet lé­
nyegéről eddig még semmi sem szivárgott ki.

Az United Press szerint Eden hangoztatta 
a nagykövetek előtt, hogy a jelenlegi angol terv 
az angol kormány utolsó szava és ha ezt végre­
hajtani nem sikerül, Anglia abbahagyja a kí­
sérletezést a benemavatkozási politika meg­
mentésére.

FRANCO NEM BOCSÁTJA EL 
'AZ ÖNKÉNTESEKET, MERT A VÖRÖSEK 

SPANYOL ÁLLAMPOLGÁROKKÁ MINŐSÍTET- 
TÉK A MAGUK IDEGEN KATONÁIT.

Salamancából jelentik: Franco tábornok 
most már végleg elutasította azt a követelést, 
hogy a nemzetiek kötelékében szolgáló külföldi 
önkénteseket elbocsássa. A tábornok a „Daily 
Mail“ munkatársa előtt kijelentette, hogy nem 
rég még elvben hajlandó lett volna tárgyalni az 
önkéntesek hazaszállításáról, ma már azonban 
erről szó sem lehet, mert ta valenciai kormány 
Zsoltijában harcoló idegen állampolgárokat spa­
nyol állampolgárokká nyilvánították, ami lehe­
tetlenné teszi, hogy a nemzeti hadseregből ki­

zárják az idegen önkénteseket. A polgárháború­
nak csak a nemzetiek győzelme, vagy a vörösek 
fegyverletétele vethet véget.

KÍNA AMERIKÁHOZ FORDUL 
KÖZBENJÁRÁSÉRT.

Washingtonból jelentik: Wann kínai nagy­
követ hosszasan tárgyalt Hull külügyi állam­
titkárral az észak-kinai helyzetről. A megbe­
szélés után Wang újságírók előtt kijelentette, 
hogy a helyzet rendkívül feszült, de még van 
lehetőség a békés megoldásra. Mindenesetre 
Kínának védekeznie kell a támadás ellen. 
Washingtoni diplomáciai körökben felvető­
dött az a gondolat, hogy az Egyesült Államok 
kormánya közvetítsen a két kormány között. 
Az amerikai kormány még nem nyilatkozott a I 
kérdésben.

/

BAKTERI

A Magyar Párt vezető helyi tagozata 
beszámoló gyűlést tartott
álló listával mennek a városi valasxtejsoui'a

Cluj. Saját tud. A Magyar Párt helyi tago­
zatának intézőbizottsági ülését óriási érdek1 fid és 
előzte meg. Az ülésen részletes beszámolók hang­
zottak el az elmúlt esztendő eseményeiről. Az 
ülés megnyitása után dr Ferenc József kért 
szót s kifejezést adott annak a nagy ragaszkodás­
nak és bizalomnak, amely a transsylvamai ma­
gyarságot gróf Bethlen Györgyhöz, a Magyar 
Párt országos elnökéhez fűzi. Az intéző bizottság 
az országos elnök önzetlen munkásságáért köszö­
netét mondott. Dr Vékás Lajos tagozati elnök 
ezután az elmúlt év halottairól emlékezett meg, 
majd a helyi szervezet legutóbbi eseményeit mél­
tatta. Kiemelte, hogy a pártélet mind tartalma­
sabba válik, önkéntes adományokkal megterem­
tették a párt anyagi alapját, a kiadások fedezé­
sében nem volt hiány. Megemlékezett arról, hogy 
a múlt évben felvetették a Magyar Ház felépíté­
sének a gondolatát. A terv remélhetőleg rövide­
sen valóra válik, tető alá hozzák a t-anesilván 
magyarság cluji otthonát. A pártszervezés mun­
kája is lényegesen előre haladt. Három ui szak­
osztályt létesítettek, mégpedig az iparosok, a 
földművesek és a magántisztviselők részére. E 
három szakosztály lelkiismeretes munkát végzett.

Az elnök után Fülöp Géza titkár mondott

Figyelem !
Ne mulassza el a világhírű 1937-es tipusu

MERCEDES-BENZ
automobilok és teherautók
4 6 és 8 hengeres benzin vagy Dieselmotoros elsőrangú kivi­
teléről meggyőződést szerezni, melyek versenyképes arban 
és előnyös teltételek mellett beszerezhetők
a DAIMLER-BENZ művek gyári képviseleténél:

az I. B. PERRY automobilvállalatnál
CLUJ, Regina Maria utca 53.

részlete« beszámolót az évi munkáról.
\ C ß e li József szol hozzá, aK. ki-

jelenti, hogy szükség esetén nagyobb áldozatot io 
Kell hozni a kisebbségi tisztviselőkért. Botos 
János Határozati javaslatot terjeszt elő a munka- 
védelmi törvényről szóló hírlapi közleményekkel 
kapcsolatban. A határozati javaslat román alkot­
mánytörvényre hivatkozva a munkaszabadsá­
gért emelt szót és felhívta a munkaadókat, hogy 
maguk is védjék meg munkásaik munkaszabad­
ságát. Az ülés a határozati javaslatot elfogadta 
s hasonló szellemű országos párthatározatért eV 
terjesztést intézett a központhoz.

Bart ha Ignác dr, a kiirt községi választá­
sokkal kapcsolatosan ismerteti a város közigaz­
gatási történetét az impériumváltozás óta. Hatá­
rozati javaslatot terjeszt elő, a.melyben minden 
törvényes alapot nélkülözőnek jelenti, hogy je­
lenleg is a törvénnyel ellentétben kormányozzák 
a várost. Tranesilvánia fővárosának hatvanszáza­
lékos magyarsága részt kíván venni a város ve­
zetésében s ezért követeli a választások mielőbbi 
megtartását és tiltakozik az elhalasztás ellen. 
Egyben felhívja a magyarságot, hogy tartsanak 
ki "az önálló magyar lista mellett.
♦♦♦*♦*♦♦*♦♦♦*♦♦♦♦♦♦♦*************#

Ä francia nemzeti ünnep 
mozgalmai

Szabad ég alatti táncmulatságok az ün­
nep előestéién. — Politikai tüntetések 
fölemelt ököllel és fasiszta harlenditéssel

Párizsból jelentik: A szerdai, Julius 14-ikl 
francia nemzeti ünnep előestéjén Párizs vala­
mennyi kerületében megtartották a szokásos sza­
bad ég alatti táncmulatságot. Amikor a katonai 
fáklyásmenet a kivilágított Concorde-térre érke­
zett, a tömeg egyrésze hirtelen minden megma­
gyarázható ok nélkül, politikai tüntetésbe kezdett 
A tüntetők egyrésze feltartott ököllel, másik ré­
sze fasiszta módon előre lendített karral tünte­
tett. A rendőrségnek sikerült hamarosan szstosz 
látni n rendzavarókat.

Párizsból jelentik: A „Jour“ szerint a szo­
ciáldemokrata párt marseillei nagygyűlésén 
botrányos jelenetek játszódtak le. A gyűlés túlzó 
álláspontot képviselő résztvevői megtámadták a 
mérsékelt irányzatunkat és ökölcsapásokkal, rú­
gásokkal és székekkel bántalmazták őket. Egye­
sek revolverükkel hadonáztak. A lap szerint 
annak ellenére, hogy a záróülésen Blum többsé­
get kapott, a szociáldemokraták halálos sebbel 
távoztak Marseilleből és még a párt legbizako- 
dóbb tagjai is a szociáldemokrata párt kelté 
szakadásától tartanak. - - -
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A katolikus salts taktikája
(Hogyan védekezzünk a kommunizmus elten?)

Előadás az 1937 jun. 27—29-iki brasovi Katolikus Nagyfyülés sajtóit gyi értekezleten*)

irta: Dr PaáG Árpád
XI. Pius pápának az idei Szent József nap­

ján kiadott „Divini Redemptoris" kezdetű kör­
levele az istentelen kommunizmus elleni véde­
kezésről szólván, az egész keresztény társadal­
mat felvilágosítani igyekszik e védekezésben 
való teendőiről. A legkisebb kézimunkástól fel 
az államhatalom gyakorlójáig mindenki szá­
mára elmondja azt, hogy micsoda részt kell 
\ állalnia a keresztény újjászületésből, a hit el­
mélyülésének a valóságából, a vallásosság külső 
és belső megegyezéséből. Mit kell tenniük mind­
nyájuknak, hogy az Istenhez emelkedés teljes 
őszintesége legyen meg nemcsak a szavakban, 
de a cselekedetekben is.

Ez előírásokban a sajtóról két Ízben is szó 
esik. Először akkor, midőn a Szentatya meg­
említi, hogy a kommunizmus terjedését a sajtó 
szervezett hallgatása is okozta, mely valóságos 
összeesküvés volt a terrorista iszonyatokkal dol­
gozó kommunizmus mellett. Mikor minden 
egyéb legjelentéktelenebb eseményt is ez a sajtó 
fel tudott fújni, ugyanakkor egy szava sem volt 
az orosz, a mexikói és a spanyolországi kegyet­
len vallásüldözésről. Vagy amennyiben azok 
dühöngését teljes elhallgatással nem födözte is, 
de mégis ügy tüntette fel. mint nagy átalakulá­
sok szüskégszerü, kisérő jelenségeit. Pedig ezek 
a kegyetlenkedések nem csupán átmeneti robba­
nások'. hanem az istentagadó kommunizmus lé­
nyegébe tartoznak bele. Abba a lényegbe, mely 
eltaszitván az Istent és elölvén a ráfigvelmez- 
tető lelkiismeretet, egyúttal a társadalom min­
den erkölcsi fékét elszakítja és ebben a fék­
telenségben csak meg félemi itesek kel, örökös hó­
hérkodással tud magának tekintélyt kikénysze­
ríteni. A pápa körlevele utal is rá. ami ma már 
nyílt eseményekkel áll a világ szeme előtt, hogy 
a rémuralom végső sorban a saját embereit is 
kivégzésre hurcolja, mert ez a rombolás, ez az 
emberevés, ez a társadalompusztitás az ő lé­
nyege.

A pápa körlevele elsősorban azt a bűntársi 
mivoltot rója meg. melyet a sajtó a hallgatásá­
val végbevitt, mikor a kegyetlenkedéseket hall­
gató beleegyezéssel, vagy nagvképü történelmi 
és társadalomtudományi beállításokkal igyeke­
zett mentegetni, sőt igazolni. Ilyen utóbbi állás- 
foglalást úgy az itteni, mint az ide beengedett 
budapesti magyarnyelvű sajtóban is bőven ta­
láltunk és találunk. Ezt nevezhetjük annak a 
negatívumnak, amit a jó és lelkiismeretes 
keresztény sajtónak nem szabad tennie, ha 
az istentelen kommunizmus elleni küzdelemből 
lelkiismeretesen ki akarja venni a részét.

Van azonban pozitívum is, amit a pápa 
körlevele előír a keresztény sajtó részére. Ez az 
előírás így hangzik: ..A katolikus újjászületés 
munkájában nagy szolgálatot tehet a katolikus 
sajtó. A sajtónak kell könnyed és változatos 
alakban ismertetni a katolikus társadalomtant. 
Azután pontosan és részletesen be kell számol­
nia az ellenség kezdeményezéseiről, s a külön­
böző országokban alkalmazott védekezési mód­
szerekről. Végül a sajtó kötelessége, hogy fel -

* Arad vidékéről egyszerre két elől­
ié, ezen a héten levél érkezett hozzánk, melyben el- 
küldötték az aradi „Rendkívüli Újság" című heti­
lap július 5-iki számát. Az illető lapszám egyik 
közleménye feltűnő nyomdai szedéssel és őri *ó 
címezéssel arról szól, hogy dr Pa ál Árpád fő­
szerkesztőnk a brasovi katolikus nagygyűlésen dr 
Wild Endrével szemben felszólalt, « a német­
országi katolikusüldözéseket védelmébe vette. 
Még idéz is a közlemény ez á. itása eröeité.-.ére 
olyan szavakat és mondatokat, amiket dr Pasi 
Árpád sohase mondott. Annál keve-bbé montih i- 
t.ott, mert jelen se volt a brasovi 
nagygyűlésen, tehát vitába so 
szállhatott Wild Endre dr-ral. A bra­
sovi nagygyűlésre dr P a. a 1 Árpád Írásban, előre 
küldött el egv tanulmányt, hogy amennyiben a 

Népszövetség igazgatósa.a ezt a.'ka 
másnák tartja, olvastassa fel. A tanulmányt tél 
is olvasták, s amur, akkori tudósításunk jelezte, 
a felolvasottakat a sajtóértekezlet közönsége tet­
széssel fogadta. Magát a felovasást akkor nem 
közöltük, mert éppen főszerkesztőnk intézkedésé­
re az akkori anyaghalmazban m,í.4. élöadátibk élői 
nem akartuk eifogíani a helyet. Most azonban a 
Rendkívüli Újság alaptalan vádaskodása 
megcáfolására itt adjuk az előadás teljes szőve 
get. Szerkesztőség

vértezze a népet a kommunisták csalárdságai 
és ravaszságai ellen, mert ezeknek már sok jó- 
szándéku ember áldozatul esett“

Ez előírások közül mindjárt a legutóbbira, 
a csalárdságok és ravaszságok elleni föl vérte- 
zésre nézve a Szentatya körlevele elmondja, 
hogy a kommunizmus kezdetben a maga teljes 
romlottságában mutatta be magát, abban a dur­
va mivoltában, ahogyan az egyéni méltóságot, a 
családot, a magántulajdont, a vallást, az Istent 
megtagadja és kiirtani akarja. Minthogy azon­
ban a kommunizmusnak ettől az igazi arcától a 
népek megrémültek, azért a felforgató mozga­
lom intézői taktikát változtattak, s világbéke és 
szegény segélyezés propagandájába csomagolták 
el vészes tanaikat. A kommunista szervezők a 
vallásos társulatokba és szakmai szervezetekbe 
is belopóztak, s az emberiesség és szeretet jel­
szavai hangoztatásával igyekeztek az illető hivő 
csoportosulásokat a kommunizmussal való 
együttműködésbe belecsábit.ani. Azt is igyekez­
tek elhitetni, hogy a kommunizmus nem vallás­
üldöző, és a szovjetek uj alkotmányára hivat­
koztak, hogy az a szabad vallásgyakorlatot biz 
tusit ja. Azt viszont gondosan elhallgatták, hogy 
a vallásellenes toborzást is hasonlóan szabaddá 
tette ugyanez az alkotmány, s hogy a szovjet- 
állam hatósági gyakorlata szerint ez az utóbbi 
szabadság minden egyéb vallás-szabadságot ki­
szorít. Ez az a ravaszság és csalárdság, amitől 
a Szentatya körlevele megóvni akarja a jóhisze­
mű keresztényeket,

— Vigyázzatok. — Írja a körlevél, — hogy a 
híveket meg ne tévessze ez a kommunista, csa­
lárdság. A kommunizmus belső lényege szerint 
romlott, a vele való együttműködést tehát

lÉssilkeiait
már

li a Fekete-tengeri lársasnyara- 
lí lásunba ?

Ha nem, úgy

lapunk utazási osztályánál, 
Oradea, Str. Kegele Carol 
5 szám.

1941 Isi
II A részvételi díjban bennfog- 

laltatik : a vasúti jegy Ora­
dea -Carmen-Sylva és vissza, 
étkezés kitűnő éttermekben, 
lakás elsőrangú szállodákban, 

j strand belépő-jegyek, autó- 
I körut azások, különböző szóra- 
J kozások, borravalók, stb.

indulás augusztus ho 5-én.
-Jelentkezés üuíius 22-ig',
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egyetlen vonalon sem engedhetjük meg. 
hacsak nem akarunk a keresztény műveltség 
sírásói lenni. Ha az elámítottak a kommuniz­
mussal közreműködnek, s országaikban ez majd 
uralomra jut, az eltévelyedés első áldozatai ezek 
a közreműködők maguk lesznek. Es minél ré­
gibb s mélyebb vallásossággal dicsekedhetik az 
illető keresztény műveltségű ország, ann»! po­
kolibb gyűlölettel dühöng majd benne az isten­
telenek hordája.

Ezekben a mondatokban a pápai körlevél 
igen fontos taktikai alapelvet is jelölt meg, 
hogy úgy állatában a keresztény közönségnek! 
mint a keresztény sajtónak is mi legyen a leg­
főbb magatartása, mikor a kommunizmussal 
van dolga. Mi legyen a viselkedése még akkor 
is, mikor a kommunizmus együttműködésre 
fegyvertársiasságra kínálkozik. Mikor tehát sze­
líd. behijsejgő arcot mulat, s közös célokat jelöl 
meg. hogy azokért a kereszténység hívei vele 
közös utón haladjanak. A Szentatya kimondja a 
határozott irányítást: „a vele való együttműkö­
dést egyetlen vonalon sem engehetjük 
meg,“ tehát még például jótékonysági téren se, 
annál kevésbhé politikai vagy társadalmi szer­
vezkedésekben. A keresztény sajtónak különösen 
tisztán és szigorúan szem előtt kell tartania ezt 
az elkülönülést, mert ahogyan ő meg tudja kü­
lönböztetni a maga küzdelmeit és irányításait, a 
kommunizmus látszatna és megtévesztő jóaka­
rásaitól, úgy tud a keresztény sajtó közönsége 
is öntudatos lenni a kommunizmustól való óva- 
kodásban.

Gondoljunk csak arra, hogy a spanyolor­
szági baszkok, bár őseik hitéhez ragaszkodó jó 
katolikusok, mégis a maguk külön nemzeti ön- 
kormányzata érdekében a spanyol nemzetiek 
ellen a kommunistákkal fogtak össze. Ez is csak 
megtévesztések hatása alatt történt, mert a kom­
munisták odakinált.ák nekik ezt az önkormány­
zatot. csak azért, hogy fegyvertársakul szerez­
hessék meg őket. De amikor a harcban veszte­
sek lettek, s a győztes nemzetiek elől valahon­
nan kivonulniok kellett, akkor a templomrom- 
bolasnkat csak úgy végbevitték a baszkok föld­
jén is, mint másutt. A baszkok az ilyen tem­
plomromboló és oltárgyujtogató indulatok miatt 
fegyvertársaikkal mindenütt összeütközésbe ke­
verne] tek.

Ha pedig a kommunizmus véglegesen ur 
tud lenni valahol, ott. a nemzeti különállások­
nak 6 a legnagyobb elsöprője, mint ahogyan ez 
világosan látható az orosz szovjetrendszerben. 
Itt is az ukránok és más nemzetiségek eleinte 
külön önkormányzatba szervezkedhettek, de 
mihelyt a központi szovjethatalom megerősöd­
hetett, az t.üzzel-vassal és a tömeges éhenhalasz- 
tás mesterséges kényszereivel is kiirtott minden 
nemzeti különállást. Mert a kommunizmus lé­
nyegébe tartozik, hogy ahogyan nem tűr el val­
lást és lelkiséget,, s nem tűri el a család és ott­
hon érzelmességét. úgy tűrhetetlen előtte az a 
lelki és érzelmi kapcsolat, amit a nemzeti esz­
ményekben való összetartás jelent. A külön 
nemzeti önkormányzatokhoz az illető nép külön 
területi tulajdona és azon való önrendelkezése 
szükséges. A kommunizmus lényege azonban a 
maga államán belül csak ennek az államnak a 
tulajdonát ismeri el, csak ennek a gépkénvszerü 
megvalósítását akarja, s ehhez képest tűrhetet­
len előtte minden külön népi tulajdon és azon 
való minden külön gazdálkodás. így történt, 
hogy mikor az ukránok és más oroszországi 
nemzetiségek a maguk termését a maguk népé­
nek akarták megtartani s ehhez az eleinte ka­
pott önkormányzat alapján joguk is lett volna, 
akkor az orosz szovjetközpont tüzzel-vassal rá­
juk rontott, tömeges kivégzést rendezett közöt­
tük, elvitte minden termésüket és milliószámra 
éhínségre kárhoztatta őket. Es ezt nemcsak egv- 
ízhen tette meg, hanem évről-évre következetes 
megismétléssel. A bolsevizmus lényege az, hogy 
nem tűr önkormányzatot.

Ezek meggondolásával megítélhetjük, hogy 
milyen végzetes volt a vallásos baszkok jóhisze­
műsége. mikor ok a maguk különállásáért képe­
sek voltak a kommunistákkal összefogni Ezt a 
különállást, vagy annak valamely kezdő fokát 
az erkölcsi megalapozás több szilárdságával 
egyezhették volna ki a hasonlóan vallásos érzü­
letű spanyol nemzetiektől.

Hasonló téves irányi: tájékozódásra akarják 
bírni a kommunisták a francia katolikusokat 
is. Itt a németellenesség indulatát dobják a rá­
beszélések mérlegére. Azt mondják, hogy ők. a 
kommunisták a legerősebb németellenesek, s ők 
az egész kommunista Oroszországot is Német 
ország ellen tudják- vinni P’ranciaország vérlel 
mére és támogatására. Ilyen csábító beállítással 
akarnak a kommunizmus és a francia nemzet) 
érzés között szövetséget létrehozni, s ebbe a leg­
nemzetibb érzésű francia katolicizmust is bele­
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vonni. Ebben a* esetben is nem a nemzetvéde­
lem a to a kommunizmus előtt, hanem a népek 
kAeti viszály fenntartása és a keresztény műve­
lődés felbontása éppen a két legnagyobb nyu­
gati állam területén. Ha sikert tudna elérni, ha 
az öntudatlan katolikusok segítségével felduz­
zasztott népfrontokon át hatalomba tudna jutni, 
azzal talán mihamarabb a németek ellen for­
dulna, de előbb a francia kereszténységet törül­
né el a maga uj uralmi területén.

Ilyen kilátások mutatkoznak a kommuniz­
mussal való együttműködés esetén. Éppen azért 
a keresztény sajtónak óriási óvatossággal kell 
eljárnia a sajnálatos német kultúrharc tárgya­
lásában is. Tartania kell azt a feltűnő vonalat, 
mely a közönséget is figyelmeztesse, hogy bár a 
német pogányság ellen a keresztény hit magas­
ságából küzdünk, ezzel nem akarjuk lekisebbi- 
teni és elhomályosítani azt az érdemet, melyet 
a németek nemzeti mozgalma a kommunizmus 
kiűzésével végbevitt. Sőt éppen azt akarjuk, 
hogy ez a nemzeti érdem a kereszténység hozzá­
járulásával is erősödjék és örökössé váljék. 
Semmiképpen sem szabad még abba a látszatba 

,se keverednünk, hogy mi a németek nemzeti 
mozgalma ellen a kommunizmus fegyvertársai 
lettünk. Ez bizony sok kényes és finom megkü- 
llőnbőztetést tesz szükségessé, ami különösen 
nehéz abban a sajtókorszakban, mikor plakát- 
betűs orditáshoz szokott a közönség, s amely 
igy hajlandó a németek elleni kárhoztatást a 
kommunizmussal való egytáborban-levésnek 
látni. Gyakorlati eligazitónk lehet. az. ahogyan 
a bécsi keresztény lapok viszik ezt a kettős­
front,u küzdelmet,. A német pogányság ellen 
küzdő minden közlemény mellett, sőt. azoknál 
hangosabban hozzák a kommunizmus ellen 
küzdő Írásokat és közleményeket.

Amellett megvan az a tartózkodás is, hogy 
a bolsevista és nemkeresztény forrásból szár­
mazó német híreket nem veszik mindjárt kész­
pénznek, s nem közük olyan feltűnő mohóság­
gal. Általában a német viszonyok felé mindig 
kiéreztetik a sajnálkozást, s a testvéri várako­
zást, hogy az ottani kilengések megszűnnek; 
egyúttal azt is kiéreztetik, hogy ottan nincs 
istentelenség és vallásellenesség, hanem csak 
zavar éppen a vallásos felfogásokban, s ami 
kulturharcos jelenségek most feltűnnek, azok 
éppen e zavar tisztázódásának a belső küzkö- 
dései. A pápa „Mit brennender Sorge“ kezdetű 
körlevele is a német tévhitek kárhoztatásával 
nem fordult Németország ellen, se az ottani 
nemzeti irányzatokkal szemben, hanem ez a 
körlevél is kifejezetten felhívta ezt a nemzeti 
irányzatot, hogy keresztény testvéri közösség­

iben együtt küzdjenek a bolsevizmus ellen. Mig 
tehát a kommunizmussal még látszólagos közös 
feladatok esetén is a Szentatya tiltja az együtt­
működést, a német nemzeti mozgalomnak maga 
a>ánlja fel az együttes haladást.

Erre vonatkozik a kommunizmus elleni „Di­
rim Redemptoris“ körlevélnek az a részlete is. 
mely a következőket mondja: „A sötétség ha­
talma az isteneszme ellen indított rohamot. Re­
méljük, hogy az ellenük váló harcot nemcsak 
Krisztus hívei fogják megvívni, hanem min­
denki, aki még hisz Istenben s leborul fensége 
előtt. És az emberiség többsége ilyen. Megujit- 
ji*k tehát az öt évvel ezelőtt a „Caritate Christi“ 
kezdetű körlevelünkben (1932 május 3) kifejezett 
kívánságunkat: minden Isten-tisztelő ember fog­
jon össze és mentse meg az emberiséget a fenye­
gető nagy veszedelemtől, mert amint akkor 
mondottuk — minden társadalmi rend és emberi 
tekintély alapja az Istenben való hit, tehát akik 
nem akarják, hogy felfordulás és rémuralom 
uralkodjék a világon, vegyék fel erélyesen a 
küzdelmet a vallás ellenségeivel szemben.

Magam részéről a keresztény sajtó taktikai 
legfőbb feladatának azt tartom, hogy elsősorban 
a keresztény egységbe tartozó minden vallás 
között a testvériséget ápolja, s aztán meg a 
Krisztus hivőin túl is az Isteneszme híveit 
összetartásba hozni igyekezzék. 1 gy ahog> an a 
pápai körlevél fentebb idézett szavai is mond­
ják. Vagy áznunk kell tehát arra, hogy ennek a 
hitre törekvő nagy egységnek a létrehozatala 
ne késleltessük olyan közlésekkel, melyeket^ az 
ellenfél tábora viszálykeltés okából kitalál, vág 
a valónál jobban kiélez és felfúj. Másrészt mcr 
kell találnunk a keresztény gyakorlati elet - 
igazitó irányvonalait, hogy minden kínzó pro­
blémára meglegyen a közös felvilágosodásunk 
és tájékozódásunk. Hitbuzgalmi és egyel) elm 
le ti lapjaink közelebb kell.,, hngy, A. (l n 1'
élet kérdéseihez, s ki kell fejteniok. mit ' 
volna Krisztus, vagy az őskeresztény ha ilyen 
vagy olyan életprobléma került volna eléjük. 
Mi a szeretet, és igazság együttes parancsa 
(vagyis a keresztény erkölc.s törvényéj nzonx o 
fölmerült esetekben. Az ezekben való együttes

felfogás kiképzódése legerősebb ható tényező 
Írsz arra. hogy olyan keresztény öntudai kelei 
kezzék, mely mind nagyobb tábort tudjon össze­
fogni belső lekl egységbe.

Annak a tábornak aztán a napilapok és 
heti közlönyök az élet eseményeit valahogy más 
képpen kell hogy hírül vigyék, mint ahogyan az 
mostan divatos. Több derül, több jó hirt kell 
hozni a közönségnek, hogy hite képződését ne 
zavarják új és új kétségbeesések. A derűt nem 
úgy értem, hogy léhaságokat közöljünk. De van 
az egyszerűségben folyó életnek sok-sok mosoly­
gása, ami tulajdonképpen abból keletkezik, 
hogy az élet minden megpróbáltatásai között az 
emberek szeretni is tudják egymást, biztatni és 
segíteni is akarják egymást. Ahogyan a hírla­
pokból ma látjuk az életet, aszerint csupa ölés, 
sikkasztás, politikai aláaknázás. lesbenállás, 
egymásra törés az emberek egymás közötti vi­
szonya. Pedig ezek csak a kirivó, az élet szabá­
lyaitól elütő jelenségek. A tjirlapok közléseinek 
onnan, az igazi életből, a csöndes derűben folyó 
napokból is kell színeket, jó kiegyenlitésü törté­
néseket hoznia. Például egy ezüst- vagy arany­
lakodalomról azt, hogy a házastársaknak mi 
volt az együtt küzdésükből a legkedvesebb em­
lékük. Vagy például azt, hogy egy-egy gyermek 
milyen okos, vagy váratlan szavával derítette 
fel a szülőjét vagy tanítóját. Vagy például, hogy 
milyen példaadó tettet, munkát vitt végbe valaki 
egy hétnyi idő alatt a faluban. Ilyen és hasonló 
hírek özönével ősszegyüjthetők, s más hatást 
fognak előidézni, mint a mai közlések a sok 
szörnyűségről.

Más hatást, fognak előidézni: az egyszerű­
ség, a szerényebb élet. szeretetét. A kommuniz­
mus valami hamis fölfelé törő vágy, a kielégí­
tetlen hatalmi érzéseknek és irigységeknek az 
őszegyült sokasága. Ezt a betegséget az eddigi

/? kriiikus napokon
is dolgoznio kefl I Aaeoctbon 
Pyramidon-tableftiMt gyorsar 
segítenek és igy este b pár 
kellemes órát tölthet el.
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életkörben való megnyugvással, vagy a leszorí­
tott helyzetekben is uj meg uj derűlátásokkal 
lehet a legjobban meggyógyítani. Ilyen lélök- 
állapotért való munka: ez lesz a keresztény 
sajtó legcélravezetőbb küzdelmi módja a kom­
munizmus ellen.

Paceili bibornok 
államtitkár a francia köz­

társaság elnökénél
A oáoa rendkívüli követe Delbos külügyminiszterrel három 
ízben is megbeszéléseket folytatott. — A „Gallok prímása 
székének betöltéséről, a külföldi hittérítő állomások támoga­

tásáról s a világbékéről tárgyaltak
függő kérdések kerültek szóba. Megállapították, 
hogy a kölcsönös viszonyt a szívélyességen ésPárizsból jelentik: A francia fővárosban 

tartózkodó Paceili bíboros-államtitkár hétfőn 
Lebrun köztársasági elnöknél villásreggelin vett 
részt. Délután megkoszorúzta az ..Ismeretlen 
Katona“ emlékművét, este pedig visszautazott 
Rómába. A feldíszített pályaudvaron a bíboros- 
államtitkárt nagy ünnepélyességgel búcsúztat­
ták. A bíboros megáldotta az óriási éljenző tö­
meget. A bíboros-államtitkár kijelentette, hogy 
mélységes elégtétellel, igazi örömmel és erős 
megindulással tölti el mindaz, amit látott.

A bíboros-államtitkár Franciaországban 
való tartózkodása alatt három megbeszélést 
folytatott Delbos külügyminiszterrel. Paceili és 
a francia külügyminiszter megbeszélésein az 
európai helyzetre vonatkozó rövid eszmecsere 
után a Franciaország és a Szentszék közötti
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akit 
ben, 
jelenti

Paceili bibaros-aliamtitkár,
clkesen ünnepeltek Párizsban és Lisieux 

akinek franciam -zági útja igen nagy 
jségü diplomáciai tárgyalásokra vezetett.

bizalmon alapuló barátság jellemzi. A Szent 
szék és Franciaország egyaránt feleslegesnek 
tartja a konkordátumról való tárgyalást. Csak 
egy kérdés van függőben és pedig az, hogy 
Maurin bíboros halála óta betöltetlenül álil a 

Ilyoni érseki szék. Ennek betöltése azért fon- 
í tos, mert az érsek egyúttal a „Gallok primá&a 
címet is viseli. A hitté rites tek Intelébe n közös 
az a kívánság, hogy továbbra is fenntartsák 
Franciaország erőteljes részvételét valamennyi 
misszióban. E tekintetben Franciaország meg 
akarja tartani első helyét az országok között. 
De mindenekelőtt a béke közös akarása az, 
mely közelhozza egymáshoz Franciaországot és 
a Szentszéket. Paceili államtitkár a külügymi­
niszterrel folytatott, megbeszélései során ezt 
erősen hangsúlyozta.
A FRANCIA KOMMUNISTÁK VEZETŐ LAPJA 
HAMIS BEÁLLÍTÁSSAL MÉLTATJA PACELL' 

BIBORNOK LÁTOGATÁSÁT.
Berlinből jelentik: Itteni politikai körök­

ben csodálkozással kommentálják azt a körül­
ményt, hogy a francia kommunisták központi 
orgánuma, a Humanité üdvözlő cikket írt Pa- 
cellihez és hangoztatta annak jelentőségét, hogy 
a Szentszék követe éppen abban az időben tesz 
látogatást Franciaországban, amikor őri a nép­
front-kormány van uralmon A francia kom­
munista lap a Paceili látogatását úgy akarja 
feltüntetni, mint a Szentszék olyan biztató in­
tését mely a francia katolikusokat a népfront­
kormány támogatására hangolja Neme* politi­
kai köröHbfih a. franci.1 kommunistáknak ezt a 
beállítását össze 'nem’ egyeztethelőnek tartják a 
Szentszék álláspontjával, mely a kommuniz­
mus! már IX Piu- pápa óta állandóan kár­
hoztatja s vele minden ,V;' P-' >
rozottau tilalmaz.
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A százesztendős tó
Mercurea-Ciuc, július hó.

Ebben a hónapban százesztendős a mdlcos- 
tó 1837 júliusának egyik zivataros éjszakáján, 
a Délkeleti Kárpátok hegyláncolataban a gnu 
dui ő diavasokban a mai Gheorgticm varos és 
Bicaz Ardelean község közölt, az évszázadok 
„fa békésen szunnyadó Nagycoluid fel •
Megrázta üstökét s amúgy ístemgazaban inuj 
tózk-im kezdett, Nemhiába kapta nevet a Ne- 
metországból termeszetkutatás céljából idejo 
mérnökök kijelentése után, hogy kőzete: zu 
hart - zu hart (nagyon kémény), mert ven e- 
cében is erős legény volt meg.. Hatalma 
ámítása, ropogó csontjai megremegtettek a szir­
tes százados sziklák hegybordáit, felboly dúlt 
az addig őrtáltó néma, örökzöld buszke luc­
fenyő-tábor s a megráakódó fold eletetado 
.ermőtalajával együtt megindult .. Ez a 
mennydörgésszerű robajjal törten hatalmas 
Iwycsuszamlás feltorlasztotta a Likas-, Ulni- 
eos- és Cohard-patakokat, legyőzhetetlen szikla- 
gátakat emelt a három hegyipatak knstály- 
•i^ta vizének s létrehozta nemcsak Ciuc me-

egész országrészünk egyik légcső- 
Dompásabb természeti szépségét: a■rye, hanem

dásabb. színpompásabb természeti szépségét: a 
mai Ghiicos-tót. Harminc-negyven méteres 
fenyőóriások koronája látszik ki ma is a ne io 
negyven méternél is mélyebb, pisztrángokban 
rendkívül gazdag, kétezer méter hosszú es ke - 
háromszáz méter széles, a tengerszine fölött 
995 m. magasságban fekvő tünderszépsegu tő­
ből Nyáron csónakáznak rajta, fűrödnek, na- 
jásznak benne. Angolország és Németország s 
más nagy nyugati államok szenvedélyes hor 
nászúi jönnek el a ghilcos-tói pisztrángért, me y 
között hét-nyolc kilogrammos. 85 cm. hosszú 
példány sem ritka. Télen a tó vize elsőrendű 
korcsolyapályát szolgáltat. 1933. évben külön- 
vonattal szállított télisportkedvelő közönség 
lepte el a tavat és a tél szépségeiben csodásán 
tündöklő környéket, mely kiválóan alkalmas 
ródlizásra és most épített modern síugrósáncá­
val síversenyek rendezésére. A nyári hónapok 
alatt teniszpályák, strandfürdők szolgálják az 
évenkint negyven-ötvenezerre tehető kül- és 
belföldi vendégek szórakozását,

A tó neve a székely néprege szerint
A Ghilcos-tó nevének eredetére vonatkozó- 

■ :|Sr több verzió kering. Balladaszerű bájos 
néprege regéli, hogy ezelőtt egyszázesztendővel 
Kerencz Anikó volt az akkori „Gyergyó leg­
szebb leánya. Szövéssel, fonással foglalkozott 
Sok kérője közül Györgypál Estén székely le­
gényre mosolygott. Meg is volt a kézfogójuk. 
Anikó szegény, árva leány lévén, maga járt vá- 
sárról-vásárra székely szőtteseivel. Az egyik vá­
járon zordtekintetű, ismeretlen marcona férfi, 
kiválasztott szép szőttesért, csókkal akart fi­
zetni. Anikó erélyesen tiltakozott és szemébe- 
vágta az ismeretlennek, hogy vőlegénye van s 
lakodalmuk is hamarosan meglesz.

— Na. azon majd én is ott leszek — mon­
dotta villámló szemekkel a félelmetes arcú is­
meretlen távozás közben — és eppen akkor, 
mikor nem is vársz szépséges leányzó!

Az esküvő ideje közeledett. Anikó, hogy 
telki nyugtalan ságot ne csináljon vőlegényé­
nek. el sem mondotta az ismeretlen férfival 
való találkozását. Az esküvő napjának előesté­
jén. amikor éppen a következő nap boldog iz­
galmai vápásában elszenderedni készült, villá­
moktól villogaó zivataros sötét éjjel zörgetett 
íz ismeretlen férfi. Majd betörte az ajtót.

— Nucu Dumitru vagy oki
Anikó ereiben megfagyott a vér és eszmé-

EgyházitáKnak, müveit világiaknak

Ä keresztény egyház
j iÖfiénese (nyolc kötetben)

ietlenül esett össze: Nucu nem volt más, mint 
messzeföldről rablásairól, öldökléséről, véreng­
zéseiről hírhedt havasi haramia. Feleségét is 
megölte. A Cohard-iiegy barlangjában lakott, 

ördögi, durva röhögéssel elrabolta a telje­
sen árva, egyedüllakó Anikót és lóháton a bar­
langjába hurcolta. Amint Anikót a hűvös, sze­
le^ esős éjszaka magáhoztéritette: imádkozni 
kezdett a hegy jószelleméhez, mentse meg a 
gonosz ember kezéből. Imájának foganatja lelt: 
megnyílt a rengeteg sziklafal s vakító fényes­
ség közepette megjelent a hegy szelleme. Ké­
zen fogta Anikót és elvezette. A sziklafal újra

* Idősebb embereknél, kiknek székletéte rend. 
ellenes és fájdalmas, sokszor már napi 3—4 evő­
kanál természetes „Ferenc József" keserűviz is 
meghozza a normális bélkiürülést és a kielégítő 
anyagcserét s így jelentős megkönnyebbülést biz­
tosit. Az orvosok ajánlják.

összezárult s sziklabörtöne lett a káromkodó, 
átkozódó. tehetetlenségében valósággal dühöngő 
Nucunuk... A haragvú Isten azonban nem 
tűrte el Nucu szidalmait, átkait: megmozdult a 
löki. hatalmas robajjal, mennydörgés es sűrű 
villámlás között, kettéhasadt a sziklafal s egyik 
része lezuhant a mélységbe, elzárva útjában a 
hegyipatakokat, melyeknek vize medencébe 
gyűlve alkotja a mai Ghiicos-tót... A gyilkos 
Nucu haramia nevéről származtatja tehát ( 
néprege az elnevezést.

A néveredet más magyarázata
Tudományosan, a Ghilcos-tó nevét az 1884 

m. magas, a tótól keletre elterülő Ghilcos- 
havasától kapta.

A nép onnan is származtatja a tó nevét, 
hogy igen sok székely erdőmunkást „gyilkolt" 
volna meg a tó vize, mikor télen befagyva be­
szakadt. az erdőlő székelyek és fával megrakott 
szánjaik alatt.

Újabban az Országos Turisztikai Hivat»’ 
új nevet adott az egész világon Ghilcos-tó né­
ven ismert, hatalmas idegen vonzó havasai ji 
gyógy- és üdülőhelynek: Lacul Rogu lett a hi­
vatalos neve, vagyis „Vöröstó“. Hivatalos állás­
pont szerint, ez volt az eredeti neve, melyet a 
környező hegyek vörös mészkőrétegéről neve­
zett. el a tudományos világ. Van is ennek bizo­
nyos alapja. 1866-ig a gyérszámú leírások 
„Verestyó“-ként említik, azóta azonban válto­
zatlanul Ghilcos-tónak hívták. Mondanunk sem 
kell, hogy e,z a névváltoztatás csöppet sincs 
előnyére az idegenforgalomnak. A korábbi ha­
tóságok és kormányok is meghagyták a már 
hetvenegyéves Gyilkostó nevet, amikor romá­
nul is egyszerűen csak „Lacul Ghilco§“-nak 
keresztelték. így is van feltűntetve minden 
szak munkában, térképen.

A „székely Svátc“
Ez a korántsem nagyképű meghatározás 

nemcsak a tónak, hanem inkább a környezeté­
nek szól. Nem túlozunk, mikor azt írjuk, hagy 
Európa egyik lcgcsodásabb. legfenségesebb tája 
a tó környéke, különösen a bécasi sziklaszoros 
felhőkkel csókolózo. sólyom fészkes bérceivel. 
Jólgondozott szerpentinül kanyarog a Békás- 
patak mentén, a Kiscohárd és Csíkibükk égbe- 
tneredő sziklafalai közöli. Elvisz a mész- 
szak! ába vágott alagúton át most már egészen 
Bicaz-Ardelean községen keresztül az Okirály- 
ságba. Most már arrólfelől is meglehet közelí­
teni ezt a páratlan szépségű tengerszemet és 
mesébeillő tündér! vidékét.

A bécasi sziklaszoros, függőleges, égre- 
törő. fönséges sziklaalakulataival, köztük a fé­
lelmetes, felhőkbevesző Oltárkővel, felejthetet­

lenül döbbenetes látványt nyújt. Az 1154 n.
magas sziklahegy „tűjé“-t 1935-ig nem tudta 
megmászni senki. Abban az évben Goldschmidt 
és társai bra§ovi szász turistáknak sikerült az 
életveszélyes vállalkozás. A megkapó, lélckbe- 
rajzolódó, sokszor megnyugtató, többször félel­
metesen megdöbbentő szikiacsoportozatok ke­
mény komorságát jólesően enyhíti a csacsogó­
csobogó pat a kz ligása, a szebbnél-szebb vízesé­
sek tompa moraja, a sok többszörös visszhang, 
a furulyázó hegyi pásztorok játéka és a vidék 
mintegy háromszázharminckilenc fajtájú nö­
vényzete. köztük a hat-hét cm. átmérőjű virágú 
királygyopár, valamint a szivárvány minden 
színében pompázó mészkőrétegeződések. kőze­
tek. ásványok. 1932. évben a mészköves talaj­
ban, őspáncélos, kétmázsás kövületét találták 
mely ultraviolett sugarakat bocsát ki magából.

Szerkeszti: Bangha Béla S. J. és Ijjas Antal 
I. kötet:

Bangha Béla S. J. e? Borbély István S J 
Az ösesyház

11. kötet:
Loschen Házmán

rí,gyházatyáik kom

.• ,nagyobb es legszebb vállalkozásé az idei 
könyvpiacnak: Mindenkinek ismernie kelti — 
xz. egész világ más színben tűnik fel a/, olvasd 
•lőtt, ha megismeri az Egyház történetét, — 
Válságokon, már-már győzni látszó eretnek 
-egeken át: a diadal feléi Ez a most megjeleni 
két. kötet ée megjelenendő hat kötet monda 

ni valója korunk számára!
, ey,sz sorozat ára itlzve 1500 lei, kötve 20C 

lói és portó. Megrendelhető havi 150 *a 5 
Ínyok) havi 200 lei részletre. 

Megrendelhető:
,Monyai Lapok“ Uöny'/osztályánál

Ä tó hasznosításé tervei
Az csak természetes, hogy a majdnem ezer 

méter magasan fekvő hegyitó bőséges vizének 
hasznosítása, energiaforrásként való felhaszná­
lása többféle formában foglalkoztatta a gazda­
sági köröket. A háború előtt, a vörösrezéről hí­
res Bálan-bánya üzemei részére akarták 
hajtó- es üzemierőként, felhasználni Majd a 
Giuci Magánjavak készíttetett üzemtervet 
Giurgiu és Felciuc községei villanyárammal 
való ellátása céljából. Ezek a tervek mind 
meghiúsultak, egyrészt a háború, másként a 
Magánjavak vagyona elvétele miatt. Legutóbb 
Gheorgheni város akarja hasznosítani a tó vi­
zét a giurgiui medence kilenc községe villany­
árammal való ellátása céljából.

Mindenik terv megegyezett abban, hogy a 
tó vizét, lefolyásánál duzzasztani kellene bizo­
nyos magasságig s aztán az így létrejövő víz­
esést. átalakítani energiaforrássá.

Ezeket a terveztetéseket azonban könnyen 
kere-ztülhúzhatja maga a természet A tó 
ugyanis, a természetes lecsapolódáson kívül,

lassú feltöltésnek van kitéve a patakok horda­
lékaiból. Térfogata emiatt csökken állandóan.

A százados évforduló alkalmával dr Gsiby 
Andor ny. városi tanácsos szerkesztésében és 
kiadásában hézagpótló munka látott napvilá­
got: A Ghilcos-tó monográfiája Az eredeti 
fény-képfelvételekkel és térképekkel ellátott ki­
tűnő munka szerkesztésében szerzőt támogat­
ták Bányai János, a neves geológus-tanár, dr 
Boga Lajos főgimnázium! igazgató-tanár. Nya­
ra dy E. Gyula természetbúvár, Csáky Mihály 
líceumi tanár, valamint Zárug Lukács mű­
egyetemi hallgató. Albert István.

IskoSai értesítés
A satumarei római katolikus tanítónőképp 

intézet V. évfolyamára jelentkezhetnek a gimná­
zium IV. osztályát végzett növendékek. Az érdek­
lődők forduljanak felvilágosításért az intézet 
iga z a lóságához. Satu-Marc, Zárdái tanitónőkép- 
zn intézet.) Jelentkezési határidő legkésőbb au,'. 
Uo ló
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Csakis véleszbélyefe* magáeletelekre válaszolunk-

AZ EGYHÁZMEGYEI IGAZGATÓT A- 
ACS Íj LESE. Cin/. Saját tud. Az cgyltázme-

yei
havi

igazgatótanács 
gyűlését. Az

tartotta július
ésen megjelent

tegségéhől felépült Vorbuchner Adolf segéd­
püspök- dr Gyárfás Elemér, dr Jelen Gyula, 
Szabó György, Bitay Árpád, ürmánczy Jero­
mos. dr Bitinszky Lajos, dr Betegh Miklós, dr 
Cabányi Imre, dr Kovács Károly, dr Boga 
Alajos referens és P. Jánossy Béla titkár. Az 
igazgatótanács ülésén letárgyalták a folyó- 
jgyeket és a jövő iskolai évre intézkedtek 
egyes személyi változásokról. Tudomásul vet­
ték Biró Lajos odorheiui főgimnáziumi igaz­
gató nyugalomba vonulását. Az igazgatótanács 
következő ülését augusztus 14-éri tartják.

Végképp lemondtak a tizennégy nappal ez­
előtt eltűnt világhírű pilótanö felkutatásáról. Ho­
noluluból jelentik: A Lexington repüíőgépanya- 
b a jóról felszállt hatvan vizirepülőgép eredmény 
nélkül visszatért a hajó fedélzetére. Earhardt 
Amália, a tizennégy nap előtt eltűnj repülőnő 
sorsa ezzel megpecsételtnek tekinthető.

Uja^b tömeges kivégzések Szibériában és 
Georgiában. Varsóból jelentik: A lengyel lapok 
moszkvai .jelentése szerint Szibériában az, elmúlt 
héten hatvanegy állítólagos kémet és ellenforra­
dalmán lőttek agyon. A georgiai köztársaságban 
hét vezető kommunistát végeztek ki, akik a ré­
gi gárdához tartoztak. Valamennylüket trotzkista 
tevékenységgel, kémkedéssel és államellenes üzel­
mekkel vádolták.

SÚLYOS GÉPKOC5ISZERENC5ÉTLENSÉG A 
CLUJI KÜLMONOSTORON. Saját tud. Gépkocsi-
szerencsétlenség történt kedden délután a Kúl- 
monostori-uton, a Kálváriával szemben leve ve­
szedelmes kanyarban. A Mercurea-Ciuc 201, jelzé­
sű tehergépkocsi összeütközött az Oradea 1074. 
jelzésű tehergépkocsival. János Géza, az egyik 
au só vezetője a helyszínen meghalt, míg Nieolao 
Geogeat, a másik autó vezetőjét és az autón 
utazó feleségét súlyos sérülésekkel szállították a 
sebészeti klinikára. A rendőrség szerdán reggel 
tartott vizsgálatot a szerencsétlenség színhelyen,

HÚSZ PÁLYÁD!J.JAL NAGY IRODALMI 
PÁLYÁZATOT HIRDET A CSEHSZLOVÁ­
KIAI MAGYAR IRODALMI SZÖVETSÉG. 
Prágából jelentik: A csehszlovákiai Magyar 
Irodalmi Szövetség 22 ezer c^eli korona összeg­
ben irodalmi pályázatot hirdet és húsz pálya­
díjat. állít fel. Ezek közül az alábbiak nem cseh­
szlovákiai (tehát, romániai) magyarok által is 
megpályázhatók: i. Társadalmi vagy történel­
mi színmű (pályadíj 2 ezer csehkorona). 2. Fa­
lusi műkedvelői színpadra alkalmas népies 
színmű (í ezer korona). 3. A agy óbb történelmi 
tanulmány. „A magyarok története a világhá­
ború vége óla napjainkig." {2 ezer csehkorona.) 
E három pályázat beküldési határideje decem­
ber 31. 4 Tudományos értekezés. „Európai
nemzetiségek, vagyis kisebbségek önkormány­
zata. a világháború előtti korszakban ötszáz, 
csehkorona.) 5. Tudományos értekezés. ,.A 
földreform■ hatása korunkban a társadalmi osz­
tályok. helyzetére.“ (ötszáz korona.) (1 Tudomá­
nyos értekezés. „Magyar zene, magyar dal 
(ötszáz korona). 7. Tudományos értekezés. 
„Mit tehetünk a népművészet fejlesztése érde­
kében.“ 8. Tudományos értekezés. „A fatusi. 
műkedvelő színjátszás jelentősége es problé­
mái.“ (Pályadíj ötszáz csehkorona.) Ezek ne 
a pályázatoknak beküldési határideje f. év szep­
tember 25. A pályamunkák gépírással, egyik 
oldalon írva. jeligével ellátva, az alábbi címre 
küldendők: Magyar Irodalmi Szövetség, dr 
Staud Gábor, Csnkajovce. u. p Zbehy. Ugyan­
ott részletes felvilágosítás is kapható.

Megdöbbentő tömeges goinbamérgaeés egy
Gödöllő melletti faluban. Gödöllőről jelentik: A
Gödöllő mellett lévő üotuouy faluban megdöbben­
tő tömegmergozés történt. Néhány nap előli 
I ask I Mihály né rengeteg gombát hozott a kö­
zeli erdőből e.s a falubeli asszonyoknak elmon­
dotta, hogy milyen nagyszerű gombatermő helyet 
fedezett, fel. A falusi asszonyok nyomban ráve­
tették magukat a gombára és egymásután meg­
betegedtek. Szerdára virradó éjszaka return cd es 
pánik tort ki a faluban, mert a környékbeli kör- 
orvosk már nem tudták ellátni a nagyszámú be­
teg kezelését. Hajnalban a vármegyéből három 
mentőkocsi vonult ki ápolókkal és orvosokkal a 
faluba. Száznál több gyomovmo.sást alkalmazták. 
\ belek egy részén azonban már nem tudtak 
segíteni. Öt beteg szerdán reggel meghalt, köz­
tük Taska Mihályné hétéves Mária és kilencéves 
Katalin nevű leánykáival, továbbá Vegyik István 
idős gazda és Héber .lánosné idős asszony. A tö- 
megmérgezésnek azonban még több olyan áldo­
zata van, akiknek felgyógyulásához már nincs 
remény. Mintegy 25—30 betegnek az állapota sú­
lyos.

C$ id&MiS
haskcüéár

Lazsek itácsí
Timisoaráról jelentik: 
Clopodian egy rend­
kívül érdekes ember 

halt meg a napokban. Ritka magas kort ért el, 
jóval több volt már 80 esztendősnél és ezt a 
hosszú időt úgy élte le, ahogyan az egy igazi 
keresztény emberhez illő.

Köztudomású., hogy a község katolikus hívei­
nek javarésze cseh-morva származású telepes, 
akikkel annakidején a telepítés alkalmával igen 
sok baja, kellemetlensége volt az akkori telepí­
tőknek, beleértve a hatóságokat és a földesura­
kat is. Wekerle volt miniszterelnök apósát, to­
vábbá a Molnár és Beniczky családokat is. In­
nen kapta volt elnevezését is ez a község: Cio- 
podia, — ami csehül kellemetlenséget jelent.

Ezekkel a cseh-morva származású telepes 
családokkal vándorolt ide közel száz esztendő­
vel ezelőtt ez a különös figura, a csehországi 
Zseleticzáról, s itt majd földműveléssel, majd 
susztevkedéssel foglalkozott. Mint általában a 
csehek, a zenében is rendkívüli jártassággal 
bírt és a vonós és fúvós hangszereken kívül, az 
orgonát is meglehetősen jól kezelte. Ráiliett az 
a tréfás mondás, amit egy itteni cseh emberhez 
intéztek: „Was bist du?... Zum Winter Schus­
ter, im Sommer Maurer, Sontag ein Muzikant — 
sonst bin ich ein Böhm.“ — Valóban minden­
ből derekasan és lelkesen kivette a részét. A 
községházán több ízben bíró, majd pénztárnok 
volt, szornbatonkint pedig könyvelő a szövetke­
zeti takarékpénztárnál. A templomban sekres­
tyés, harangozó, majd kántor. Utóbbi szerepé­
ben hol csehül, hol magyarul, hol németül éne­
kelt a háromnyelvű hívekkel. Számtalan lako­
dalomban násznagy; előénekes, előimádkozó a 
precesszióknál. Nem kevesebb, mint száznégy - 
szer vezetett processziót Cslklóvárra. Csak az 
utóbbi néhány évben nem ment már. amióta be­
tegsége ágyhoz kötötte. Egyébként azonban igazi 
keresztényi türelemmel viselte fájdalmait. Ren­
geteg látogatója volt. hiszen majdnem minden­
kivel rokonságban állott szegről-végről a falu­
ban, ha másképpen nem, mint keresztapa, vagy 
násznagy. Kitüntetései is voltak, amelyeket, na­
gyon büszkén viselt. Sokszor emlegette, hogy 
Csernoch János Csanádi püspök korában ékes 
cseh nyelven külön kiemelte érdemeit... És 
most annyi fáradság után a Lazse.k strycko, 
Lazsek bácsi is megtért pihenni. Rengetegen 
kisérték utolsó útjára a községből és a vidékről 
ezt a meghatóan érdekes figurát, a közel száz- 
esztendős cseh bácsit. Példás életévéi, mint igazi 
keresztény ember, az. egyházhoz való ragaszko­
dásával ott állott a község hívei előtt és mutatta 
nekik a tisztesség és a becsületes élet útját Ju­
talmazza meg az Úristen ezt az egyszerű embert 
áldozatos fáradozásaiért.

hi$ewmek
A Déli Hírlap egy levéllel foglalkozik, me­

lyet a háborúutáni új nemzedéknek egyik tagja 
intézett a szerkesztőségihez. A levélben a gon­
dokkal kuzdó magyar ifjú felveti a kérdési: 
vádolhat-e az ifjúság? Teliet-e szemrehá.nyáso- 
kat az idősebb nemzedéknek a mulasztásokért 
és hibákért? Úgy látja, hogy „a mai ifjak kép­
telenek követni atyáik útját és belefáradva a 
sors által emelt, akadályok leküzdésébe, panasz­
kodnak, elégedetlenek és vádolnak. Vádolja az 
ifjúság a szülőt, a társadalmat és a jelent, 
melyben él. Ennek okát pedig a háborúelőtti 
világválság ajándékaiban: a szegénységben, a 
munkanélküliségiben és a nyomorban kenesi.“

Nem lehet erről a kérdésről eleget írni és 
eleget gondolkodni.

Hogy vádolja-e az ifjúság az idősebb nem­
zedéket. vagy megérti a. neézségeket, melyek­
kel az idősebbek nem tudtak megbirkózni, — 
sajnos semmit, sem változtat a helyzeten. A 
helyzet, azonban az, hogy a magyar ifjúság 
olyan társadalomban, olyan körülmények kö­
zött fog élni, amilyet meg tud teremteni magá­
nak. S az is bizonyos, hogy ez. a helyzet nem­
csak egyesek boldogulásától függ, hanem igen 
nagy mértékben attól, hogy az ifjúság együtte­
sen, társadalmi összefogással és nemzeti szoli­
daritással mit tud teremteni. Elsősorban attól, 
hogy milyen gazdasági alapokat tud építeni 
magának és az egész magyar nemzeti életnek, 
mely az ő élete lesz.

Ami volt, az szinte nyom nélkül eltűnt és 
elpusztult. Ami van, az csak Látszat. Leg­
nagyobbrészt látszat — az élettel megszűnő 
nyugdíj, az utolsó készletek fel használása, régi 
tekintélyek kamatoztatása — az idősebbeknek 
az a viszonylagos nyugalma és jóléte, amiért 
annyiszor kaptak már szemrehányást a fiata­
loktól. Látszat,, mely rohamosan szertefoszlik. 
Ezek az égsz,fez fene iák nem évelő növények: a 
tél takarója alól, mely az öregeket hamarosan 
elfedi, nem hajt ki új szár a tóból. Ennek a 
magyar tenyészetnek nincsen gazdasági gyö­
kere.

Az új magyar életet egészen új tövekből 
kell felnevelni. Ki tehetné ezt más, mint az if­
júság? Hiszen az ő életéről van szó, nem az 
öregekéről. Óriási feladat. Olyan, mint a tele­
pes munkája az őserdőben. Hasonlít ahhoz az 
országépítéshez, mit Palesztinában fiatal zsidó 
orvosok, írók és más tanult emberek — két­
keziek munkájával és arcuk verejtékével vállal­
nak és végeznek. Ez az elkerülhetetlen felvonu­
lás és sorbaállás a háborúhoz is hasonlít, ami­
kor a fiatalok fegyverrel a kezükben meghal­
nak. az idősek pedig otthon ülnek és rettegve 
várják a harc végét. Mikor volt az, hogy az if­
jak maradtak ottho.ii a háborúban és az örege­
ket küldték ki a harcterekre?

Soha még nagyobb és nehezebb nemzeti fel­
adata nem volt. a magyar ifjúságnak, mint a 
miénk. Ezek a feladatok éppenúgy a gazdasági 
téren fekszenek, mintahogyan a házaknak alap­
zatát a földbe kell ásni és annál mélyebbre kell 
leásni, minél magasabb házat tervezünk. Össze­
fogó gazdasági gondolatokra van szükség és 
azután töméntelen külön-külön munkára, mely 
párhuzamosan, egymást biztatva és segítve a 
közös célok felé haladjon.

Ebben az építésben az idősebbek akkor sem 
vehetnének komolyan részt, ha. nagyon akarná­
nak. A fiataloknak pedig?'akkor is részt kell 
ebben venniök. ha nem akarnak.

(Skia.)

A Gatumarei Magyar Pórt a halasztásról széló 
hírek ellenére, szerdán letette városi névjegyzé­
kéi, Saját tud. Jelentettük, hogy dr Ardelean 
Octavian vármegyei prefektus Bucure§tiből azt a 
hirt hozta, hogy a kormány későbbre he.lat:zioita 
a satumarei, baiamarei és baiaspriei tmácsvá- 
lasztásokat. A prefektus közlése nagy feltűnést 
keltett a megyében. Az elhalasztásról szóló kor­
mányrendelet azonban sem a törvényszékre, sem 
a város vezetőségéhez nem érkezett meg, mire a 
satumarei Magyar Párt — politikai sakkhuzistoi 
tart' i —szerdán délelőtt n törvényszéken letelte 
városi jelöltjeinek névsorát, tekintve, hogy a be­
nyújtási határidő 16-án lejár.

Kávéházakban, vendéglőkben kérje mindenütt 
MAGYAR LAPOK'-el
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Ha influenzája van, gondoskodjék arról, 
hogy gyomra és belei a természetes „Ferenc 
József“ keseiűviz használata által gyakran és 
alaposan ki tiszti Itassanak. Az orvosok ajánljákAz érdekeltek szíves 

figyelmébe!
Ezúton hívjuk fel mindazok szives figyel- 

„ét, akik még nem egyenlítettek ki az 1937
II.ik félévi dijat, hogy ha azt akar megbízot­
tunk utján, akár közvetlenül augusztus 15-ig 
kiegyenlítik, alábbi nyeremények kisorsolasá- 
ban részt fognak venni:

I-sö díj- Az ősz folyamán megrendezendő 
olaszországi ut fele költségnek megtérítése 
mellett a nyertes résztvesz gyönyörű ntun- 
kon. Esetleg az ugyancsak ősszel megren­
dezendő párizsi utón vesz részt mindössze 
4000 lei költ ínhozzájárulás megtentese elle­
nében. ,, _ ,

II- ik díj: Egy heti nyaralas a Fekete­
tenger melletti Constaján, esetleg egy heti 
nyaralás Episcopesti gyógyfürdőben.

III- ik dij: Egy darab negyedes sorsjegy, 
négy osztályon keresztüli érvényességgel.

IV- ik nyeremény: Egyéves ^ingyenes lap­
küldés, 1938 január 1-től kezdődoleg.

V- ik nyeremény: 10 nyertes között 1—1 
világhírül regény kerül kisorsolásra.

Ne késlekedjék átutalását már most telje­
síteni.

Ismét lemondott az oradeai ügyvédi kamura 
lékánia és a többségi vezetősége. Oradea. Saját fuS ónt-ÓL Néhány nappal ezelőtt megírtuk, 
lmgv^az ügyvédi kamara jobboldali állaotug'alámi 
f,.nai megfellebbezték a kamarai váhm/imány ét- 
azf országos ügyvédrtzöveteégbe küldendő deleg. - 

ok megválasztását. A jobboldaliak a . -3 ar 1 köxSehék ugyanis, a mémékeltebb állásfoglal ám, 
ügyvédek azonban honáján,Itnk: ahhoz^ hogyíi'ZVvréneK azonu.m nu/./.u.i« ■ , . „>.v»aóiri
választmányban 8 többségi „tt

Kerékpárral villanyoszlopnak rohant és 
szörnyethalt egy lakatossegéd. Clujról jden- 
tik: Halálos szerencsétlenség történt a Re^e 
Carol utca 111. számú ház előtt. Pop Emil 18 
éves lakatossegéd kerékpárral be akart hajtani 
a ház kapuján s a kapu helyett, eddig még tisz­
tázatlan okból, de valószínűleg a gép kormá­
nyának hibája miatt, - nekihajtott a gyalog­
járó szélén lévő villanyoszlopnak, bejét oly he 
vesen ütötte a vasoszlopba, hogy koponyája 
több helyen bezuzódott s mire a járókelők -e 
gitségére siettek, már halott volt. A rendőrség 
megállapította, hogy a szerencsétlensége a fia­
talember vigyázatlansága okozta és azért senk t 
sem terhel felelősség. Az ügyészség megadta a 
temetési engedélyt. A szerencsétlen fiatalember 
Pop Vasilie ismert cluji társasgépkocsi-vállal- 
kozó fia, a halála előtti napon töltötte ki inas- 
éveit s mindössze egy napig örülhetett szabad­
ságának.

A SATUMAREI RÓMAI KATOLIKUS 
PÜSPÖKI KONVIKTUS (Str. Mihail Ennines 
cu No. 1.) a következő tanévre is felvesz a sa- 
tumarei állami román líceumba, az állami ro­
mán kereskedelmi líceumba, vagy a reformá­
tus magyar líceumba iratkozó keresztény^ tanu­
lókat. Évi tartás, mosás és orvosdíj 76o0 lei. 
Papi pályára készülő, szegénysorsú, jó tanuló 
diákok nagy kedvezményben részesülnek, ha 
ezt julius 30-ig kérvényezik az intézet igazga 
lóságától. Prospektust kérésre küldünk.

vh'aeztmanvuan .__„ u
foglaljon helyet é« ezen az alapon orient ™elL 
\átúsztál ic*. A szélsőséges ügyvédek fe leM - 
következtében most újabb fordulat követkéz 
be amennviben a választmány többségi tagjai, 
élükön Ziere Miklós dr dékánnal. Rledea Vad- 

íj lévai és Roxin Teodorral lemondtak valasztny 
ti nvi tagságukról. A többségi vezetőség lemondása 
M annál is feltűnőbb, mert egyizbon a legutóbbi 

választások előtt — ugyancsak a szélsőséges - 
védek magatartása miatt — egyszer mar je 
lett mondaniuk. Zigre dr. a társaival együtt 1 - 
mondott dékán kijelentette, hogy az egyesült 
ücrVét, egyelőre a régi választmány tagjai mtéz/k. 
Kijelentette a dékán azt is. hogy a lemondás 
végleges.

EGYMILLIÓKÉTSZÁZEZER LEI 
DOLLÁRT TALÁLTAK EGY SATUMARERA 
CÍMZETT AJÁNLOTT LEVÉLBEN. (BucurestU A 
satumarei postán nagy valutacsempászetnek jot- 

1, tek nyomára. Felnyitottak egy ajánlott levelet, 
*] amely Zürichből érkezett K a t z Henrik satumarei 

utazási iroda-tulajdonos címére s a boritékban 
|i it2OO.O0O lei értékű dollárt találtak. Mepállapitot- 
b ták hogy Katz ugyanilyen módon már több m-nt 

IC» levele* kapott Zürichből, hozzávetőleges szá­
mítások szerint 59 millió lei értékűre becsülik az 
idegen valutát, amit Katz, a Banna Nationals el­
lenőrzése nélkül az országba hozott. A posiobiva- 
falban a ható*Aqok a felfedezés ntán fltiyelem-
.I fr-7f7 1 <5r"7AS^t O •' ^ *->'»■“» HVllVfl

egy újabb levélben hasonló összeget találtak.

tezeosslás fenyegeti 
ai ősrégi Mpsiteü dóméi

Európában aránylag kevéssé ismeretes a 
svéd művészet. A skandináv irodalom Ibsen, 
Strindberg, Siegried Undset művein át eljutott 
Közép-Európa minden részébe, de a skandináv 
építészetről és festészetről már halványabb fo­
galmai vannak az embereknek. Pedig Norvé­
giában is, Svédországban is igen szép román­
kori, csúcsíves és barokk épületek, templomok 
találhatók s festészetük is rendkívül fejlett. 
Amikor 1910-ben a budapesti műcsarnokban a 
skandináv művészek kiállítása volt. különösen 
kompozícióé festményeikkel nagy meglepetést 
keltettek.

Svédország régi épületei között a legszebb 
az upsalai katedrális. amelyet a XIII. század-

ELSÜLLYEDT EGY TÚLTERHELT OLASZ 
TEHERGŐZÖS A BRAILAI KIKÖTŐ KÖZELE
BEN. Bucuresjti. Saját tud. Két nappal ezelőtt er 
kezeit a brailai kikötőbe a Massapia nevű olasz 
hajó, hogy fűrészárut vegyen fel. A hajóra ele o- 
len már negyven vagon más árut raktároztak be 
Ismailban s Galatban 30 vagon fűrészárut, az 
észak-afrikai francia gyarmatok számára. Brsiia 
ban az Ardelean társaság még mintegy 909. v 
i-„ rnrf-rárnt raktározott b**. .
Afrika számára, de ezt a terhet nem bírta el a 
hajó. Tegnap reggel kellett vo’na távoznia a kibő 
tőből, de az elindulás pillanatában #0 fokos szög 
ben oldalra fordult és semmiféle próbáik zással 
sem lehetett egyenes helyzetbe hozni. Közben vi­
har keletkezett s az. erős hullámverésben egyre 
jobban oldalra dőlt a hajó, amely végre délután 
6 órakor a kikötő közelében elsüllyedt. A sze­
mélyzetet segélybajókon partra szállították, A 
kár meghaladja a tízmillió leit.

öngyilkossági járvány Bucure-jtiben. Bucii- 
resti. Saját tud. Az utóbbi időben valósággal ön­
gyilkossági iárvánv észlelhető Bucurestiben. O’ga 
Jnhoopol Saloniki származású negyedéves tanár- 
nőjelölt a Brutus szállodában felakasztotta 
gát. VMt fel a hotel szobába, tá. 1: '■ '■V"'1 e’--ra-dŐ 
mennyiségű mangalt- is. hogv annak égetésével 
ölje meg magát, de a kötéláltali halált, ugvlát- 
S7ik biztosabbnak érezte. Naplójeeyzetelbői kide­
rül. hogv szerelmi bánata volt. — Katz O’ga 26 
éves leány, a Socec kiadócég alkalmazottja ke­
délybeteg volt. Az utóbbi időben már háromszor 
követett e! méreggel öngyilkossági kísérletet, mig 
végre tegnap cége műhelyében e’evendő adagot 
vett be és nagy kínok között kiszenvedett, 
Crist, e a Oh. volt pénzügyminisztérium’ tisztvi­
selő tüdőbetegsége miatt megmérgezte maeá* és 
meghalt. — Valeria Crist esc ti 39 éves tiszt­
viselőnő, a földművelésügyi minisztériumban ’á- 
togatást tett a Str. Spc-rantei 6. szám alatti la­
kásban. De még mielőtt az eléje lépő házigazdá­
val bár egy szót is váltott volna, a hölgy. Mauser 
revolvert rántott elő kézitáskájábó’ és balao>ék *n 
lőtte magát. Holtan esett össze.

Felvétel a radnai assziszi Szent Ferenc Leá­
nyai betegápoló nővérek rendjébe Assziszi Szent 
Ferenc leányai rendjébe felvételt nyerhetnek 
mindazon hajadonok, akik 15 életévüket betöltöt­
ték, Istennek akarják szenteli életüket és a be­
tegápoláshoz hivatást, éreznek. További felvilá­
gosítással a tartományfőnöknő szolgál. Levciek 
a következő címre küldendők: Surori de Cantate 
St. Francisc de Assisi. Radna, Str. Avram Ja neu, 
No. 23. jud. Arad.

Felhívás. Az oradeai Építőiparosok Szövetsé­
ge felkéri a szobafestő és mázoló szindikátus tag­
jait, hogy folyó hó 15-én, csütörtökön délután 
pontosan 6 órakor a Munkakamara földszinti 
nagytermében megtiltandó szindikátusi közgyü 
issen annál is inkább megjelenni szíveskedjenek, 
mert az tekintet nélkül a megjelentek számára, 
határozatképes formában lesz megtartva. Elnök
scg.

PM^SIISS’ %W. • — — —*--------------

Á szabadtéri játékok ünnepélyes megnyitása
d / / •• 1 •• I • • 1 • •  i  •

Kávéházakban, vendéglőkben ké:ie mindenütt 
a „31AGYAB LAPOK"-at.

ban építettek. 1289-től 1435-ig épült a gyó 
nyörű, háromhajós gótikus katedráli-s, amely 
a trondhjemin kívül Skandinávia legszebb 
temploma. Első építőmestere a XI11. szazadban 
Etienne de Bonneuil francia műépito volt. A 
dóm háromhajós belseje huszonnégy pillérén 
nyugszik. 110 m. hosszú és 41 m. széles, 33 m. 
magas. Kettős tornya merész ívben szokik az 
ég felé s a gótika minden szépsége érvényesül 
rajta. A dóm szószéke a világ egyik legszeo 
ilynemű alkotása s Tessin, a ki építette, reme­
kelt ezzel a művével. Gyönyörű a dóm ha-.a,- 
mas méretű orgonája s a főoltár, amelyet bar 
bárok ízlésben emeltek, semmit sem ront a gó­
tikus katedrális egységes hatásán. _ .

Svédország több nagy államférfiénak sírja 
van a dómban, amelyet a kilencvenes években 
restauráltak.

Mint most Upsaiából jelentik, a nt-Kaszeo- 
ségü dómot

az összedölés fenyegeti.
Alapja lesüllyedt s balusztrádjait a leon. 

lás vészéivé fenyegeti. Ezért most sürgősen 
hozzáfogtak a restauráláshoz, hogy a pusz.tu.as- 
tól megmentsék Up^ala, illetve tékám- ’ 1 x 3 
legszebb templomát. ' l''

szerdán és csütörtökön este 9 órakor :EMBER TRAGÉDIÁJA
_ ■ > a//.___ í — „„„-iiuiuiinn __féiiiáin vüluRm«iára(ok !!a 11. BÁároSy sporttelepen. — Külön viilamosjáFatok !!
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Visszajár a múlt
*

I
jegyzetek az odorheiui öreg- f 

diáik-ta$á5kozóhoz
Odorheiu, július hó. Saját tud. A napok­

ban. amint már beszámoltunk róla. kellős 
érettségi találkozó volt a székely anyavárosban.
A római katolikus főgimnáziumban és a refor­
mátus kollégiumban 1907-ben végzett öreg­
diákok tartották harmincéves érettségi találko­
zójukat. A találkozónak sok kedves, feledheti i- 
len mozzanata volt. ami tollhegyre kívánkn-" , 

Marosi Márton unitárius lelkész üdvözli a 
szentmiklóshegyi Alma Matert. Én annak ide­
jén kisebbségi voltam, — úgymond — ebben 
az. ősi intézetben. Amikor, mint újonnan be­
iratkozott diák a tanteremben megláttam a ke­
resztet, megkérdeztem a szigorú arcú Soó Gás­
pár igazgatót, hogy nekem is kelt köszöntenem 
azt. Ő szelíden imigyen válaszolt: Ne félj, 
fiam, a kereszttől! Az még senkit sem ütött 
meg s téged sem fog megütni. Azóta teljesen 
összeforrtam vele s minél súlyosabb a teher, 
annál szívósakban kapaszkodom bele a ké­
részibe.

Az. esti közös összejövetelen a mindig víg- 
kedélyű, költői lelkületű Szemlét Ferenc ny. 
igazgató a két ősi intézet kapcsolatáról beszél. 
Milyen jó is volt — úgymond —, hogy ez a két 
intézet egymás tőszomszédságában állott. Ha 
megunták a tanulók tanáraikat, hogy ha velük 
valamelyes konfliktusba keveredtek, iskolát 
változtattak. A kollégista átjött a gimná­
ziumba. a gimnazista átment a kollégiumba.
A kollégistából embert faragott a gimnázium; 
a gimnazistából pedig a kollégium. Ez az oka 
annak, hogy egyik-másik, híressé vált nagy 
embert büszkén számítja öregdiákjai közé a 
kollégium is meg a római katolikus főgimná­
zium is.

Nyíró József író a „lencsések“ (a gimná- 
zisták) és a „fuszulykások“ (a kollégisták) apró 
gyermekes csinytevéseit. harcias összecsapásait 
említi fel. amelyeknek következménye nem 
egyszer egy-egy fajdúdorodás volt. Milyen jó, 
hogy azok a csíny tevések, annak idején meg­
történtek, — úgymond — mert azok nélkül 
nem is tudnók ennyi melegséggel, ekkora ösz- 
szeforrottsággal ünnepelni a harmincéves kö­
zös érettségi találkozót.

A kedélyes felszólalások után egy komoly­
hangú beszéd következik. Gönczy Lajos dr, ref- 
t.eológiai igazgató emelkedik szólásra. Ha mi 
tanulók, olykor-olykor egymást el is püfföltük, 
azért intézeteink között, állandó jó viszony volt. 
főképpen világnézeti harc sohasem ütötte fel a 
fejét. Még most is magam előtt látom azt a. je­
lenetet, amikor boldogult édesatyám: Gönczy 
Lajos igazgató hosszasan elbeszélgetett Soó 
Gáspár főgimnázium! és Solymossy Lajos fő­
reáliskolai igazgatóval a nevelés és oktatás 
nagy kérdéseiről, iskoláik sorsáról. Mi a veze­
tőknek ezt az egyetértő jó szellemet vittük ki 
az életbe, feledve a gyermekes csínytevéseket. 
Majd meghatódottan szólt arról, hogy mint 
alba-iuliai fiatal lelkészt, — mekkora szeretet­
tel karolt fel a melegszívű Maüáth püspök. 
Életének örökre feledhetetlen emlékei köze 
számítja azt, a pillanatot, amikor a püspöki 
székvárosból való eltávozásakor a nemcsielkű 
főpap megáldotta és aláírással ellátóit tény- i 
képével ajándékozta meg.

A gondolatot Jodál Gábor dr. kollégiumi 
főgondnok fűzte tovább. Mindnyájan egyek 
vagyunk, közösök a hagyományaink, közös a 
neveltetésünk és a nyelvünk s mindnyájunk­
nak pozitív Isten hite van.

Íme, így zajlott le az odorheiui kettős érett­
ségi találkozó a keresztény unió nagy gondola­
tának a jegyében. B- L-

* A gyomorfájás és gyomornyomás, rossz 
emésztés es tekéi nyelviepadék, halvány arcez.n
és kedvetlenség íven sok esetben hamarosan .»•-•<-• 
,-zümk. La bclinüködésünket '•cggelenkém egy 
egv pohár természetes „Ferenc J6.zscf. ,UcsL u 
vízzel rendbe hozzuk. Az orvosok ajánlják.
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Törölték a Genovái és Admirál 
a Középeurópai Kupából

Velencéből, jelentik: Hétfőn tartotta, ülését 
a Középeurópai Kupa szükebbkörű bizottsága 
az Adudra—Genova mérkőzés ügyében. Az 
ülésről kiadott jelentés megállapítja, hogy a tár­
gyalások barátságos hangulatban folytak. Az 
olasz szövetség a legteljesebb mértékben támo­
gatta a bizottságot és a határozattal igen súlyos 
helyzettől mentették meg a Középeurópai Ku­
pát. A határozat a következő öt pontot tartal­
mazza:

1. Ivancsics (magyar) játékvezető jelentése 
nem írja le a mérkőzés eseményeit Ezért a bi­
zottság nincs abban a helyzetben, hogy ponto­
san megállapítsa a történteket. Ivancsicsra töb­
bé nem bíznak KK mérkőzést.

2. Ágosté,o tettlegességét Schall kihívó ma­
gatartása idézte elő. ezért Schallt megintik.

3. A bécsi Adrnira—Genova mérkőzés után 
bekövetkezett súlyos eseményekben mindkét 
csapat, játékosai resztvettek. Az okozó szemé­
lyét nem lehetett megállapítani, csupán azt. 
hogy mindkét csapat vetett a sportszerűség el­
len ezért törlik a Középeurópa Kupából.

4. Az augusztus I- re és S-ra kitűzött két 
döntömerkőzést bizonytalan időre elhalasztják, 
hogy a lebonyolításhoz szüksége- nyugodt lég­
kört biztosítsák.

5. A bizottság kijelenti, hogy az egész kér­
dést csak sportbell vonatkozásathan UrgyaliA.

politikai szempontból nem érzi magát illeté­
kesnek.

*

A botrányos mérkőzés ügye tehát szigoi 
döntéssel végződött. A határozatnak azonban 
messze kiható következményei vannak:

a) A Lazio a felső ágon a középdöntő ki­
kerülésével egyenesen a döntőbe jutott.

b) Előállott, az a helyzet, hogy a döntő 
másik résztvevője osztrák csapat lesz. Ebben 
az esetben pedig teljesen indokolt a döntő mér­
kőzések időpontjának kitolása, mert úgy Auszt­
riában, mint Olaszországban joggal félhetnek 
újabb tüntetésektől.

c) Akármilyen súlyos helyzetből való kilá­
bolást. jelent is a döntés, egy tény: nem sikerült 
teljesen elsimítani az osztrák-olasz egyenetlen­
séget.

Caralulis lagyőzte Schmiedtet. Cernautiból je 
lentik: A nemzetközi teninszverseny férfi egyes 
szamában Caralulis nagy küzdelem után 5:7, 6:4, 
3:6, 7:5, 6:4 arányban győzött Schmidt ellen. Fér­
fipáros döntő: Caralulis, Schmidt- -Pueztay, Cris- 
teecu 6:1, 6:2, 4:4 vv. o.

Bulgária - Jugoszlávia 4:0 (2:0). Szófiából je­
lentik: A két. ország labdarugó válogatottjainak 
találkozása nagy meglepetéssel végződött, a bot- 
v.u-oL- nógy góltüiünhaágge! ill) gyfiztak.

*

-

.V *-H • v:



lMM
's«:--

ivd7. július 18.CsiltörtöhVI évf

K-ísíuU ti tiíeui Uaszlo-B.vtietilé iiL kötlo rgogepc a. Oradea. Strada Regele Carol LL Wo. S

Adás-vétel
MAGAS ARAT 

fizetek arany, ezüst, 
brilliant és gyémánt 
ékszerért. HERBST ék- 
szerész, Oradea.

Eladó
hat szobás összkomfor­
tos ház, szén kerttel, 
családi okból. Cím f 

:-'lóban.___________
Eladó

két gyermekagy. Antal, 
Oradea, Strada Aurel 
Vlaicu 35. szám._____

Eladó
2 lakrészből álló ház. 
Hátul Comenchintului,
Str. Vaporului 10.

ÜMöufät

Biztosan megszabadni
a sváb és ruszLi boga­
raktól, hangyáktól, stb., 
ha „Neotix“ bogárirtó­
szert használ. Kapható 
minden szaküzletbe n. 
Megrendelhető: Ajtay
gyógyszertárban, Ora­
dea, Str. Vlahuta No. 
46. Még minden vevő 
meg volt elégedve ha­
tásával.

Bucurestiből jelentik: A Nemzeti Bank jú­
nius 26-án kiadott helyzetjelentése a következő 
adatokat tartalmazza, összehasonlítva az előző 
heti számadatokkal: Aranykészlet — az ország­
im és külföldön — 15.862.000.000 (15 milliárd 
862.784.916) lei. Behozatal és fizetések fedeze­
tére szolgáló devizakészlet 2.772.296.342 
(2.856.923.549) lei. Kliring-számlák fizetési alap­
ja 2.199.379.528 (2.270.240.503) lei. Kereskedelmi 
tárca 6,059.077.213 (6.029.764.837) lei. Konver­
ziós tárca 2,069.083.367 (2.068.926.374) lei. Kon­
verziós veszteségeik fedezésére szolgáló kincstári 
jegyek 6.360.257.336 (6.359.936.408) lei. Forga­
lomban lévő bankjegyek 25.974.838.020 
(26,020.653.660) lei. összes látra szóló kötelezett­
ségek 58,989.464.235 (39.363.638.526) lei.

Miniszteri rendesei 
a sertésh!zlaló gazdáik és 
cséplőgép szövetkezetek 

adóköte;:ezettségéröí
Bucurestiből jelentik: A pénzű;'ymin Isitor az

érdekelt közegek többszörös közbenjáró- éri ren­
deletét adott a pénzügyit.'-Bcatícágsknak. ’ • 
valamely gazdának a ssrtéshizlalésból és az állat- 
tenyésztésböl származó jövedelme c-“k a r-~:át 
iVldjén termesztett takorm•>•.•:" 'k fi.-ai'.éböl 
srármazik, úgy kereskedelmi adó nem fh.et'.ndő, 
ncrcskctlclmi adó fizetendő azonban n '
--- v élletlenyésztésböl ereiV1 ’ö-r.. i r, után, ha
a takarmányt máshonnan vásárolja meg a te­
nyésztő, hasonlóképpen kereskedelmi adó iizeton- 
dő, amennyiben a takarmányt bérelt területek 
szolgálják, kivéve, ha a bérelt fö'dtcrület 5 hek- 
: r í meg nem hr.lad. Azok, akik n fenti rende'ke- 
-;1 eddig az állattenyésztés és 
hizlalás után nem tizeitek kereskedelmi adót. kö­
teleik ezt 1933. ánriCs t-étöl kezdve utótao meg- 
fjrMni. A cséplőgápszövo'-kezetek nem fizetnek 
Ipari adót, •• tag
sajái tapirik renv-'kr-*.'“--a bccultidk. azonban 
ipari adót fizetnek, ka a ceé™'öpér.et a sző- 
vetkezőit”! idegen s-er.iőlyck haszná ii Aj. Ti a ilyen 
esetben nem fizetlek volna ipari »dót a? 1333 a;

v<= Vtfil kezdve r-~

A „vastüdös“ amerikai millió mos megérkezett Csikágóba.
A „vastüdőben élő ember“, Frederick B. Sni te. egy esik ágói milliomos 26 éves fia, 15.000 
kilométeres ut után megérkezett Csikágóba. Snite világkörüli utón volt. mikor egy év 
vei ezelőtt I>. ingben gyermek pára lizist kapott, amely a tüdejét támadta meg és orvo­
sai kijelentették: menthetetlen, hacsak nem sikerül „mesterséges“ tüdőt szerezni, 
amellyel levegőt lehet szivattyúzni Snite tüdejébe. Csodálatos véletlen folytán egy pe­
kingi klinikán volt ilyen készülék. Sni tét behelyezték a „vastüdőbe“, mely azóta a mii- 
liomosfiu helyett lélckzik. A „vastüdő“ mintegy háromszáz kilós súlyú vashenger, amely 
légmentesen el van zárva. Ebben fekszik Snite. Csak feje latszik ki a készülékből. A 
vastüdő motorja pedig perecenkint húszon hatszor friss levegővel tölti meg tüdejét és 
ugyanannyiszor kiszívja tüdejéből az elhasznált levegőt 25 főnyi személyzet kezelte a 
„vastüdőt“ Snite utazása alatt. A fiatalembert ugyanis Pekingitől Csikágóba szállítót 

Iák Képünk a kikötőbe érkezéskor készült.

m év alatt közei báron nllíiárddai növekedtek
A ÄS i^e^ke2rtä^fd5 iPa'

Bucurestiből jelentik: A világgazdasági 
válság kitörése után az agrártermelés rentabi­
litása a földművelő jellegű államokban így or­
szágunkban is, majdnem teljesen megszűnt. Er­
re Való tekintettel a különböző kormányok 

„z agrártermelés teherviselését nagy­
mértékben csökkentették, ugyanakkor 
azonban jelentős mértékben növelték a 

fejlődő ipar közterheit.
Vmidőn a gazdasági helyzet javulást mutatott 

és az agrártermelés rentabilitása is emelkedett, 
a hadfelszerelés problémája került előtérbe. A 
fokozott hadfelszerelés újabb áldozatokat kí­
ván az adózóktól és ezeknek az áldozatoknak 
legnagyobb részét ismét az ipar hozta meg, 
amit bizonyít az, hogy

az ipar közterhei 1935-től a mai napig 
36 és félszázalékkal emelkedtek.

A most nyilvánosságra került kimutatási 
Adatok szerint, az utóbbi években az ipar a 
közterheknek átlag 56 százalékát viselte. Az 
1936—36. költségvetési évben az egyenesadó, a 
közvetett adók és a bélyeg, valamint bejegyzési 
illetékek címén előirányzott 14.4 milliárd lei­
ből 8.1 milliárd az ipartól folyt be. ami 56 szá­
zaléknak felel meg.

Az 1936—37. költségvetési évben a 4 mil­
liárd 35 milliós egyenesadó előirányzatból 957 
milliót (23.72 százalékot), a közvetett adók 10.3 
milliárdos előirányzatából 957 milliót (23.72 
százalékot), a közvetett adók 10.3 milliárdos 
előirányzatából 7.4 milliárd leit (7.1.97 százalé­
kot), a bélyeg és bejeg'-'ési illetékek 21 milliár- 
don előirányzatából b-ő milliót (41.2 százalé­
kot) fizetett az ipar.

A három adónem előirányzata 16.5 
milliárd lei volt, amelyből 9.3 milliárd 

(56.2 százalékot) leit viselt az ipar.
Az 1937—38. költségvetési évben a három 

adónem előirányzatának összege 19.6 milliárd 
lei. amiből 109 milliárd lei, vagyis 56 száza­
lék hárul az iparra.

A fenti adatokból megállapítható még az 
is, hogy két év alatt az ipar adóterhei közel 
3 milliárd leijei emelkedtek. Ha tekintetbe vész- 
szűk. hosrv íz 1935. évben az ipari termelés ér­
téke 47 : hard, 1936-ban pedig 51 és fél­
ni ill iárd vő:t, úgy megállapíthatjuk, hogy az 
ipar kizárólag csak adókra a termelés értéké­
nek közel 20 százalékát fordítja, nem számítva 
a szociális közterheket és szállítási költségeket, 
amelyek legalább ilyen összegre becsülhetők.

Pótvizsgára
kisebb diákokat előké­
szít Vili-ős liceumieta. 
Cím a kiadóban.

Felsőbbosztályos
iskoiásleányt, teljes el­
látással vállal úri csa­
lád. Cim a kiadóban.

Keresek
egy mindenes főzőnői 
azonnalra. Oradea, Str 
Tache Jonescu 41.

Jól főző
megbízható szerbiy igé­
nyű nőt keres Holling 
Árpád főmérnök, Valea 
lui Mihai, jud . S&laj.

Június utolsó hetében j Még ebben az évben 
45 millióval csökkent a banU-! üzembe helyezik a lupém 

jegyforgalom műseiiyemgyárat

Egy szép
2 szobás lakás augusz­
tus 1-re kiadó. Oradea, 
Fache Jonescu 24.

Központban
egy úri 4 szobás mo­
dern magánház szep­
tember 1-től kiadó. Ér­
tekezni Nagy cipész, 
Oradea, Regele Ferdi­
nand 47. szám alatt.

Kiadó
3 szobás modern tokáé 
augusztus 1-re. Oi idea, 
Lahuvári-utca 8.

Egy udvari
szoba-konyhás lakás 
kiadó augusztus 1-re. 
Oradea, 1. G. Dúca 23. 
Érdeklődni lehet 4. sz.
alatt.______________

Kiadó
augusztus 1-re össz­
komfortos 4 szobás la­
kás. Oradea, Strada D. 
Cantemir 25. szám.

Keresek
lehetőleg a központban 
1 vagy 2 szobás lakást, 
mellékhelyiségekkel. — 
Címeket: „Pontos fize­
tő, gyermektelen“ jeli­
gére a kiadóba kérek.

Kiadó
egy és kétszobás lakás. 
Oradea. Str. Codrilor 
11 Strand mellett.

Kiadó
úri családnál a köz­
pontban különbejáratu, 
elegánsan bútorozott 
utcai szoba. Oradea 
Str. Bratianu 21.

A Viskosa Romaneasca S. A. lupeni műse- 
lyemgyárának építkezési és szerelési munkálatai 
befejezéshez közelednek a gyár százmillió leit 
meghaladó értékű gépei ez év elején érkeztek 
meg és azóta folynak a szerelési munkálatok. 
Előreláthatólag a műselyem gyár még ebben az 
cvben megkezdi a termelését.

Borszec fürdőn
lakjunk a Carlton vil­
lában. Kényelmes ott­
hon, teljes comfort, hi­
deg, meleg viz, újonnan 
berendezve. Kérjük szo­
báról előre gondoskodni

Jtakős
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